RN 4 


َع داهج رن اؤہ ال تاج 
اقبي ران خرو 

IL AM)‏ ۷۲۳م) 
vus‏ 
i ae‏ > 

“eg ۱ J Sale‏ إن 
م 

SENG LE. 

AE AZ LAM ALI‏ الوت 


oS 
ےت‎ 7 


AG 4 عت‎ 4 


t TPR 





| تصدير بقلم 
د لین 

الحمد لله ولي الحمد ۰ والصلاة والسلام على حامل لواء الحمد > 
سیدنا معد مل الله رظان وعلى آله وصحبه » ومن اتبعهم 
بإحسان . 

وبعد فمن فضل الله على هذه الأمة - وفضله عظيم لا یحدء ونعمه 

يرة لا تحصى - أنك واجد في تراثها كل ما تصبو إليه نفس المتعلم من 
فنون وعلوم» ومستويات في التعلیمء فالمبتدئ يجد بغيته» والمتعلم يجد 
cb‏ والمتخصص يجد ضالته. 

وقد حظي علم النحو بقسط وافر من هذا الثراء والتنوع والتعدد في 
المضمون والمستوى التعليمي» فأنت تجد إلى جانب «أصول» ابن السراج 
«الموجز»ء وإلى جانب «تذكرة» أبي علي «وتكملته» «الایضاح»» وإلى 
جانب «خصائص» ابن جني واسر صناعة الاعراب» «اللمع» و«الملوكي» 
في التصریف. وإلى جانب «مفصل» الزمخشري «الأنموذج». 

ومکذا فقد كان من هم کل واحد من هؤلاء الاعلام أن یصنف کتابا 
للناشئة» یشتمل على مبادی النحوء بأيسر عبارق وآقرب سبیل . 


جاء في ترجمة آبي علي الفارسي : «قالوا: ولما صنف أبو علي کتاب 
الایضاح وحمله إلى عضد الدولةء استقصره عضد الدولة » وقال له: ما 
زدت على ما آعرف شيئاء وانما یصلح هذا للصبیان» فمضی آبو علي 
وصنف التکملة» وحملها ca]‏ فلما وقف علیها عضد الدولة LOU‏ غضب 
الشيخ وجاء بما لا نفهمه نحن ولا CO‏ 

ومن هذه المختصرات الموجزات النافعات متن الآجرومیةء وهو 
خلاصة موجزة في فواعد النحوء صغيرة الحجم عظيمة القدر» بالغة 
الأثر» فكم قرآها آناس» وكم أفاد منها طلبة» وكم تأسس بها علماء» وكم 
ذاع صيتها وانتشر ذكرها عبر الزمان والمكان. 

يقول عنها العلامة الدكتور محمود الطناحي : «وهذا متن الآجرومية» لا 
يطاوله متن آخر ضبطا لقواعد اللغةء وحصرا لمسائله» ويسرا في 
صیاغته ولا يزال موضع التلقي والقبول إلى يوم الناس Maida‏ 

وبقدر ما كتب لهذا المتن من القبول والذيوع والانتشارء كان الاهتمام 
بنسخه وطبعہ وشرحه والعناية ce‏ حتى لا تكاد مكتبة خاصة أو عامة 
للمخطوطات أو للمطبوعات تخلو من نسخة منه. 

وما هذه الطبعة التي نقدم لها إلا واحدة من مئات الطبعات التي نشرت لهذا 


)3( معجم الأدباء لياقوت الحموي (۸۱۳/۲). 
(Y)‏ مقالات العلامة محمود الطناحي (AY).‏ 


ا بت 


المتن» على أنها - والإنصاف شريعة - تمتاز بأمور لا بد من التنويه بها : 

آولها : هذا العمل المتقن الذي نهض به محققها الأستاذ الباحث حايف 
النبهان» بدءا من جمعه لنسخها المخطوطة والمطبوعة وكذلك شروحها 
وانتھاء بمعارضتها وتدوين فوارق النسخ في هامشهاء ومرورا بالتعریف بها 
وبمؤلفها في مقدمة بلغت الغاية إتقانا وتجويدا وإحسانا. 

وثانيها: ضبط كامل لكلماتهاء لم يدع حرفا منها غفلاء وهو عمل 
جليل ينبغي أن يذكر فيشكرء بل ينبغي أن يؤتسى به ويقتفى أثره في كل 
عمل يخرج للناس في مجال تعليم العربية خصوصاء وفي كل ما يكتب 
للناشئة عموما؛ لأن الحركات قوام العربية» وسر عظيم من أسرارهاء وما 
فسدت سلائق الناس وفشا اللحن في آلسنتهم إلا من إهمال الضبط أو 
الإخلال به. 

وٹالٹھا: هذا اللبوس الجميل الذي ظهرت به تختال elgg‏ وحق لمثلها 
أن تزهو وتختال. 

وما أدري لماذا أغفل الأستاذ المحقق الحديث عن تفاصيل عمله 
المجود هذاء فلم يفرده بعنوان على عادة المحققين في شرح منهجهم في 
التحقيق» وتفصيل الكلام على عملهم في النص المحقق» أهو تواضع 
العلماء أم أصول الصنعة؟ تلك التي عبر عنها الأديب الكبير یحبی حقي 
خير تعبير حين قال: «عليك إذا عزفت على العود ألا تسمع الناس خبطة 
الريشة» وإذا كتبت ألا تسمع القارئ صرير القلم». 
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والحق أني كنت أود أن أقرأ شيئا عن منهجه في التحقيق» كما كنت أود 
ألا تخلو هوامش النص من بعض الإيضاحات والتنبيهات التي تفيد القاری 
المبتدئ في دنيا النحو. 
أسأل الله العظيم أن يجزيه خير الجزاء على ما بذل من جهد. وأن ينفع 
بهذه الطبعة من الآجرومية أكثر مما نفع بسابقاتهاء وأن یتولانا بعنايته» 
ويؤيدنا بنصره لرفع راية العربية» إنه خير مسؤول ونعم المجيب. 
والحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات 
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الحمد لله رب العالمين» والصلاة والسلام على سیدنا محمد» 
المبعوث رحمة للعالمين» وعلی آله وصحبه» ومن اتبعهم بإحسان إلى يوم 
الدين. 

وبعدء فهذه المقدمة الآجرومية في علم العربية» شرفت أن أكون أحد 
من اشتغلوا بهاء فقمت بتحقيقها على عشر نسخ خطية» واثني عشر 
شرحاء وكتاب إعراب لألفاظهاء وكتاب إعراب لأمثلتهاء ومطبوعتين» 
كما سيأتي بيان ذلك كله. 

وقدمت لها بمقدمة تناولت تعريفا موجزا cle‏ وبمؤلفھاء ووصف 
النسخ المستعملة في التحقیق . 

والهدف من هذا العمل إخراج طبعة متقنة من هذا المتن المفید تتضمن 
أبرز الاختلافات بين نسخها المتعددة» لذا كانت كل التعليقات في 
الحواشي بما فيها الفوائد المنثورة متعلقة بتحقيق هذا الهدف فحسب. 

وأؤكد افتقاري إلى نصح وتوجيهات السادة المختصين» وطلبة العلم 
النابهين» لتدارك أي ملاحظات شابت هذا العمل» وتعديلها في طبعات 
لاحقة إن شاء الله تعالى. 


وأرجو من الله عز وجل أن تكون هذه الطبعة خير عون لمن أراد أن 
يحفظها أو يدرسها أو يشرحهاء سائلا المولی - عز وجل - أن یغفر 
لمولفها وأن يرفع درحته . 
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أولاً : ترجمة الإمام ابن آجروم 


اسمه وكنيته ونسبه ونسبته : 

هو الأستاذ العلامة المقري النحوي آبو عبد الله محمد بن محمد بن 
داود الصنھاجی؛ الشهير بابن آجروم. 

هکذا ذكرت آکثر المصادر اسمه بمحمدين» وجاء عند بعض شراح 
مقدمته کالمکودی(۱) Ns stg‏ ۲ وغيرهم: محمد بن 
OS us‏ وأما اللاذقی فقد ذكر أن اسمه : محمد بن محمد بن محمد بن 
ما ین ا de yb‏ محمدين . 

والصنهاجي : قيل نسبة للبلدة المشهورة وقیل نسبة لقبيلة مغربية. 

قال الإبياري: «الصنهاجي - بفتح الصاد المهملت وكسرها - نسبة إلى 
CA LÁ‏ بلدة و 


(۱) شرح المكودي على الاجرومية (ص٢).‏ 

(؟) شرح الآجرومية لفايد بن مبارك الإبياري (ق٢أ).‏ 

.)ب٤ق( الأقوال المرضية على متن الآجرومية لحسين الرشيدي الشافعي‎ qr) 
صرح بعض من سماه بهذا الاسم كالإبياري والرشيدي أن داود اسم أبيه.‎ )٤( 
(PNG) حاشية على متن الآجرومية لمحمد خضر بن عابدين اللاذقي‎ )٥( 
(ir) شرح الآجرومية للإبياري‎ )٦( 


ہے 7[ نے 


وقال البيجوري : «نسبة إلى صنهاجة» وهي قبيلة بالمغرب». 

والصواب ما ذكره البيجوري؛ فإن ابن آجروم من أهل فاس مولدا 
وإقامة ووفاة. 

والصنهاجي - نسبة للقبيلة - قال القلقشندي : بفتح QU, «Lal‏ 
السيوطي : بالکسر» وقال ابن دريد: بضم الصاد» ولا يجوز e‏ 


وآجروم: قال السيوطي : «بفتح الهمزة الممدودة. وضم الجيم والراء 
المشددة»(۳ 


. وقال ابن الحاج : (وجد بخط المصنۂ آجروم بهمزة قر هد( 
تقل اسيوطي عن o‏ مکتوم في تنک أله یعرف بکرم( 


وقال الرشيدي: ثم جيم بربرية بين الجيم Wy‏ وبعضهم يقول 
بالقاف» وبعضهم بالجيم وبها كان يكتب Cubs,‏ 


ونص أكثر من ترجم له أنها كلمة تعني بلغة البرير : الفقير cd pall‏ 





)١(‏ فتح رب البرية على الدرة البهية للبيجوري (ص6). 

CO‏ صبح الأعشى للقلقشندي )۳٦۲/١(‏ ولب اللباب في تحریر الأنساب للسيوطي 
(ص۰)۱۱۳ ووفيات الأعيان لابن خلکان (١/٦٦۲)۔‏ 

(۲) بغية الوعاة في طبقات اللغويين والنحاة للسيوطي (۲۳۸/۱). 

)٤(‏ العقد الجوهري من فتح الحي القيوم في حل شرح الأزهري على مقدمة ابن آجروم 
للعلامة ابن حمدون السلمي المعروف بابن الحاج (ص۱۲). 

)٥(‏ بغية الوعاة (۲۳۸/۱)۔ 

۔)ب٤ق( الأقوال المرضية على متن الآجرومية‎ )٦( 


كت ۳ 


وزاد الرشيدي فقال: «ومعناه بلسان البربرية: الفقير أو الشيخ أو الفقيه 
الصوفي»(. 
مولده: 

ولد سنة اثنتين وسبعین وستمائة» بمدينة فاس ببلاد المغرب. قال ابن 
الحاج: «في السنة التي توفي فیها ابن DL‏ 
شیو خه وتلامیذه: 

لا شك أن حافظا کبیرا كابن آجروم قد درس على کبار copas fal‏ كما 
هى عادة العلماء فی كل عصرء وقد ذکر ابن الحاج أنه تتلمذ على عدد من 
المشایخ» ولم يذكر منهم سوی الامام العلامة أبي حیان. 

LI,‏ تلامیذه فما من شك أنه قد تلقی العلم على يديه عدد کبیر من 
الطلبة» لا سیما من أهل فاس» إضافة إلى الطلبة الذين یرتحلون إليهاء 
ومن هؤلاء: 


CY‏ محمد بن علي بن عمر الغساني النحوي(۳. 


(Y)‏ الإحالة السابقة. 

.)۱۲ العقد الجوهري لابن الحاج (ص‎ (Y) 

(T)‏ ذکره السيوطي» وقال إنه رأى في ترجمته من تاريخ غرناطة أنه قرأ عليه بفاس ووصف 
ابن آجروم بالاستاذ. بغية الوعاة للسيوطي (۲۳۸/۱). 


- - 


*) القاضي آبو عبد الله محمد بن إبراهيم الحضرمی(. 
مكانته وثناء العلماء عليه: 

عرف العلماء قدر ابن T‏ وأثنوا عليه بما هو آهلی ومن ذلك : 
معلومات من فرائض وحساب وأدب Oy‏ 

٢قال‏ أبوزيد عبد الرحمن المكودي : «الشيخ الفقيه الأستاذ المقری المحقق 
المجود فريد دهره ونخبة أهل عصرہ آبی عبد الله محمد بن داود الصنهاجی CO‏ 

Jb, (Y‏ الإمام السيوطي : وصفه شراح مقدمته كالمكودي والراعي 
المبتدئین بمقدمته*. 

J 6‏ عنه الخطيب الشربيني : «الشيخ العالم العلامةء الامام الفهامة(*) 
مصنفاته: 


اشتغل العلامة ابن آجروم بالعلم تدریسا وتأليفاء قال ابن مكتوم : وله 





)١(‏ ذكره الكفيري حين ساق إسناده الذي يروي به الاجرومية عن مؤلفها. شرح الكفيري 
(ق ١(ب).‏ 

.)۲۳۸/۱( بغية الوعاة‎ (Y) 

(۴) شرح الأجرومية للمكودي (ص۲). 

)4( بغیة الوعاة (۲۳۸/۱). 

)9( نور السجية في حل ألفاظ الآجرومیة Yun)‏ 9( 


ASS 


مصنفات وأراجيز في القراءات وغيرهاء وهو مقيم بفاس يفيد أهلها من 
معلوماته المذکورت والغالب ale‏ معرفة النحو Voll wy‏ 
ومن مصنفاته : 
)١‏ المقدمة الاجرومية في علم العربية. 
۲) فرائد المعاني في شرح حرز الأماني وهو شرح علی EDU‏ 
۳ البارع في قراءة نافع . نظم . 
)٤‏ الاستدراك على هداية المرتاب. نظم. 
وفاته: 
توفي - رحمه الله - یوم الائنین بعد الزوال» لعشر بقین من صفر» سنه 


ثلاث وعشرين وسبعمائة؛ وله إحدى وخمسون سنةء ودفن بياب الحمراء 
بمدينة فاس ببلاد المغرب”” . 


)1( بغية الوعاة (۲۳۹/۱)۔ 

Gir (Y)‏ هذا ES‏ الدكتور عبد الرحيم بن عبد السلام 
fone‏ 

(Y)‏ من مراجع ترجمته: شروح مقدمته والحواشي عليها » بغية الوعاة في طبقات اللغویین 
والنحاة للسيوطي (۰)۲۳۹-۲۳۸/۱ شذرات الذهب في آخبار من ذهب لابن العماد 
الحنبلي (۰۱۱۲/۸ GAS‏ الظنون لحاجي خليفة (۱۷۹۸-۱۷۹۲)ء هدية العارفین 
لاسماعیل باشا البغدادي (۱4۰/۲» تاريخ الأدب العربي بر وکلمان (4۱۳/۷) 
الاعلام للزركلي (۰)۳۳/۷ معجم المطبوعات dy all‏ لالیاس س رکیس «M7 Yo[V)‏ 
معجم المؤلفين VV OLN)‏ 


—9 = 


ثانياً: التعريف بالمقدمة الآجرومية 


اسمها: 

لا يعرف إن كان ابن آجروم قد وضع اسما لمقدمته أم لا ومهما يكن 
من أمر فإنها قد اشتهرت بالنسبة إلى صاحبها فيقال: الآجرومية» وتارة: 
الجرومیة» بحذف الألفء وتارة يضاف إليها كلمة المقدمةء فتصير: 
المقدمة الآجرومیةء أو: المقدمة الجرومية. 

وبهذا يتبين خطأ قول صاحب مجلة المقتطف. حيث ذکر أن كلمة 
أجرومية هي نفس كلمة اغراما اليونانية» أو غراماريا اللاتينية (أو 
GRAMMER‏ الإنجليزية) وتعني قواعد اللغةء وزعم أنه لا ذكر لآجروم 
فى تر جمه OY Agel‏ وهذا ناشئ عن als‏ اطلاع . 
مكانة المقدمة وبعض sli‏ العلماء عليها: 

للمقدمة الآجرومية مكانة كبيرة» وقد حصل لها من النفع والشیوعء ما 
مؤلفها وإخلاصه. 





)١(‏ مجلة المقتطف شهر مارس سنة ١‏ (ص۲۳۸)ء نقلا عن يوسف إلياس سركيس في 
معجم المطبوعات العربية والمعربة Yo/\)‏ حاشية .)١‏ 


ات 


وقد ذكر الراعي النميري أن ابن آجروم ألف مقدمته تجاه الكعبة 
الشریفة(. 

ویقال: لما آلف هذا المتن كان في مجلس عال فطیرته الریح فقال: 
اللهم إن كان خالصا لوجهك فرده عليء فرده عليه معقبل(". 

وحكي آیضا أنه لما آلفه ألقاه في البحرء وقال: إن كان خالصا لله فلا 
یبلء وکان الأمر OBIS‏ 

وقد أكثر العلماء من الثناء على هذه المقدمة» ووصفها بما يليق بهاء 
ومن ذلك: 

)١‏ قال ابن يعلى: هي مقدمة مباركة من أجل ما ألف في علم النحوء 
وهي قريبة المرام سهلة للحفظ والتفھم؛ كثيرة النفع لمن هو مبتدئ مثلي» 
وضعها ‏ رحمه الله برسم ولده أبي محمد فانتفع بهاء وانتفع بها كل من 
قرأها»(*) 

(Y‏ وذكر المكودي أن مقدمة ابن آجروم من أجل ما وضع في علم اللغة 
العربية من المقدمات المختصرة واللمع المتخيرةء ثم قال: «فهي مفتاح 
(Y)‏ بغیة الوعاة (۲۳۸/۱). | 
(Y)‏ حاشية الحفناوي على شرح الكفراوي على متن الاجرومية (ص+). 


(۳) حاشية الحامدي على شرح الكفراوي على متن الاجرومية (ص٤).‏ 
)٤(‏ الدرة النحوية في شرح الجرومية للشریف ابن يعلى الحسني GV)‏ 


一 YY 一 


علم اللسان ومصباح غيب البیان»(. 

JG, (f‏ ابن الحاج: «يدلك على صلاحه أن الله جعل الاقبال على 
cats‏ فصار غالب الناس أول ما يقرأ بعد القرآن العظيم هذه المقدمة 
فيحصل له النفع في أقرب Gu‏ 
موضوعاتها ومباحٹھا: 

تضمنت مقدمة ابن آجروم المواضيع والمباحث التالية: 

)١‏ تعريف الکلام» وبيان أقسامه» وعلامة كل قسم. 

٢‏ باب الاعراب. 

(Y‏ باب معرفة علامات الإعراب. 

. JUNI باب‎ )٤ 

0( باب مرفوعات الاسماء. 

٦‏ باب متصوبات الاسماء. 

۷ باب مخفوضات الاسماء. 

وقد ذکر التوابع تفصیلا في آخر باب مرفوعات الاأسماء» وتکلم على 
المعرفة والنكرة فى آخر باب النعت. 


- 


)1( شرح المكودي على الاجرومية للمكودي (ص ۲). 
(Y)‏ العقد الجوهري (ص۱۲). 
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منهج مؤلفها: 

يمكن إيجاز منهج ابن آجروم في مقدمته على النحو الآتي : 

. يبدأ الموضوع بذكر التعريف غالبا‎ )١ 

٢‏ يهتم بالتقسیمء وذكر الأنواع. 

۳ یحرص على التمثيل للمسائل والأقسام التي يذكرها. 

)٤‏ يذكر الراجح عنده دون أن يتقيد بأحد المذاهب النحوية» ودون نقل 
مباشر عن كتاب أو إمام معين. 

٥‏ لم يقدم لكتابه بمقدمة يبين فيها مقصوده ومنهجه. 

٦‏ خلت المقدمة من ذكر الشواهد الشعرية والتعليلات النحوية. 

۷ يعرض لمباحث الباب بصورة موجزة. 

(A‏ أغفل بعض المباحث والأبواب؛ طلبا للاختصار. 
طبعاتها: 

طبعت المقدمة الآجرومية طبعات كثيرة جداء قال بروكلمان: «توجد 
مخطوطات منه في كل مكتبة» إلى جانب طبعات لا حصر CQ)‏ 

وسأشير إلى جانب يسير من الطبعات القديمة» ومن ذلك: 


 .هتاعبط روما (۹۳٥۱م)ء وهي آولی‎ ib )١ 


(۱) تاريخ الأدب العربي (4/7 )2( 
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Cab ۲‏ بتحقيق المستشرق الإيطالي أوبيشيني» مع ترجمة باللغة 
اللاتينية» في مطبعة مدتيشي MY)‏ 

٣‏ طبعة بولاق (۱۲۳۹ھ - ۱۸۲۳م). 

)٤‏ طبعت بتحقیق المستشرق براون» مع ترجمة باللغة الانجلیزیةء في 
مطبعة کامبردج (۱۸۳۲م). 

٥‏ طبعت بتحقیق المستشرق الفرنسي برینیه. مع ترجمة باللغة 
الفرنسیةء طبع في الجزائر (18557م). 

٦‏ طبعت في بودابست بالمجر؛ بتحقيق المستشرق المجري بيتر هاتالا 
(e AVY)‏ 

۷ طبعت في النمساء بتحقيق المستشرق المجري كانيورسكي» مع 
شرح باللغة المجرية (۱۸۸۲م) 


(۱۳۱ھ) 


4( طبعت بعناية علي علاء الدین الألوسي» بالمطبعة العلية السلطانیة 
استانبول (۱۳۱۵ه - ۱۸۹۷م). 


٠‏ طبعت بتصحيح العلامة أحمد الأمين الشنقيطي» بمطبعة السعادة 
هم ) 


ic a بن‎ 


Cab OY‏ بتحقيق الأستاذ العلامة محمد محبي الدين. عبد الحميد 
بمكتبة مصطفى البابي الحلبي القاهرة (۱۳۷۰ھ - ۱۹۵۰م). 

وقد طبع الكتاب قديما أيضا. في مكة المکرمةء والقدس» وبيروت» 
وكسروانء ودمشق» والنجف. وفاس» وهولنداء وألمانياء وفرنساء 
called‏ وال 
عناية العلماء بھا: 

اهتم العلماء بالمقدمة الآجرومية اهتماما كبيراء فتنوعت أعمالهم عليها 
ib‏ وحفظا ونسخا وتحقيقا وشرحا وإعرابا ونظماء وقد سبق في 
المبحث السابق بیان بعض من حققهاء وبعض من ترجمها للغات أخرى» 
ومقصودي في هذا المبحث الإشارة إلى بعض جهود العلماء في. شرح 
وإعراب ونظم المقدمة الآجرومية0©. 

ولا : الشروح : 

شروح المقدمة الآجرومية كثيرة جدا جاوزت المائة بکثیر» وحسبي هنا 
(Y)‏ لمعرفة مزید من الطبعات انظر: معجم المطبوعات العريية والمعربة لس رکیس (۲5/۱- 

٦ء‏ والمعجم الشامل للتراث العريي المطبوع الجزء الأول يإعداد الد کتور محمد 

عیسی صالحية »)5-4/١(‏ وفهرست الکتب النحوية المطبوعة للد کتور عبد الهادي 

الفضلي (ص۲۰-۱۹). 


(Y)‏ انظر للمزید: کشف الظنون لحاجي خليفة (Y Vo A7 Y Yon /Y)‏ وجامع الشروح والحواشي 
لعبد الله الحبشی »)017/-١7/١(‏ والدرر السنية فى دراسة المقدمة الآجرومية لماهر علوش . 


三 


أن sal‏ الشروح التي اعتمدت عليها في تحقيق المتن وهي : 

)١‏ الدرة النحوية في شرح الجرومیة لمحمد بن أحمد بن يعلى 
الحسني» وقد تلقى المقدمة من ابن صاحب الآجرومية» ولعل شرحه أول 
شرح عليها. 

٢‏ شرح الآجرومية لأبي زيد عبد الرحمن بن علي بن صالح المكودي 
(ت ۸۰۷). 

۳ شرح أبي الحسن علي بن عبد الله ی الستهوري الأزهري 
الضرير المالكي (۸۸۹-۸۱۶). 

)٤‏ شرح الشيخ زین الدين خالد بن عبدالله بن أبي بكر بن محمد 
الجرجاوي الأزهري ويعرف أيضا بالوقاد (ت٥۹۰)‏ وهو أشهر شروحها. 

0( شرح شهاب الدين أبي العباس أحمد البجائي . 

٦‏ نور السجية في حل ألفاظ الآجرومیةء لشمس الدين محمد بن أحمد 
الخطيب الشربيني (ت۹۷۷). 

۷ شرح شهاب الدين أبي العباس أحمد بن أحمد بن حمزة الرملي 
الأنصاري الشافعی() 

۸ شرح LE‏ بن مبارك الإبياري (المتوفى بعد ۱۰۲۳). 


)1( هكذا ذكر محقق الكتاب الدكتور علي موسى الشوملي ويرى بعض الباحثين أن الكتاب 
لابنه شمس الدين محمد (ت ۱۰۰). 


ys‏ سے 


۹ الدرة البهية على مقدمة الآجرومیةء لمحمد بن عمر بن عبد القادر 
الكفيري الدمشقي الحنفی (۱۱۳۰-۱۰۳). 

)٠١‏ شرح الشيخ حسن بن علي الكفراوي الشافعي (ت۱۲۰۲). 

١‏ الكلمات الجلية في بيان المراد من الآجرومية» لأبي الحسين علي 
بن عبدالبر الونائي ,الشافعي (ت۱۲۱۲). 

۲) حاشية الشيخ عبدالله العشماوي على متن الآجرومية. 

ثانيا: الکتب المؤلفة في إعراب ألفاظها(©: 

.)۹۰٥ت( إعراب الآجرومية» للشيخ خالد الأزهري‎ )١ 

.)۹۸٤ت( إعراب الآجرومية لنجم الدين محمد بن أحمد الغيطي‎ ٢ 

۳ الفوائد السنیة في إعراب أمثلة الآجرومیةء لنجم الدين بن 
يحبى بن تقي الدين بن عبادة الحلبي الشافعي الفرضي النحوي 
(ت۰)۱۰۹۰ وسيأتي الحديث عنه. 

6 التحفة البهية في إعراب الآجرومية» لمحمد بن عمر بن قاسم 
المعروف بالبقري الشافعي (ت۱۱۱۱ ء وقيل: كان حيا عام ME‏ 

٥‏ الأنوار المضية في إعراب ألفاظ الآجرومية» للكفيري الدمشقي 
)1( احتوت بعض الشروح على إعراب الاجرومية كاملاء كشرح الكفيري» فإنه بعد أن ينتهي 


من شرح مسائل الباب يعقبه بفصل في إعراب آلفاظه وكالكفراوي الذي مزج شرحه 
بالإعراب. 


S 


. 1١1١١ ° رت‎ | 

. إعراب الآجرومية لعبد المعطي البرلسي‎ ٦ 

۷ إعراب الآجرومية لمحمد بن يوسف قش (ت۱۲۳۲) 

(A‏ الجوهرة السنية في إعراب الاجرومیف للشيخ يحيى بن محمد 
الحسيني العطار المؤذن (أتم Gast‏ سنة۱۲۲۲). 

۹ الفوائد الزكية في إعراب الآجرومية» لأحمد بن محمد بن تميم 
التميمي الداري الخليلي الحنفي (المتوفی بعد سنة ۱۲۳۹). 

٠‏ البهجة البهية في إعراب الآجرومية» لسعد الدين عبد الباقي بن 
محمود بن عبد الله الالوسي البغدادي الحنفي (ت ۱۲۹١‏ أو ۱۲۹۸). 

١‏ الخريدة البهية في إعراب ألفاظ الأجرومية للشيخ عبد الله بن 
عثمان بن أحمد العجيمي (المتوفي بعد ۱۳۰۷ھ). 

CYY‏ الباكورة الجنية من قطاف إعراب الآجرومية للعلامة محمد الأمين 
ابن عبدالله الأثيوبي الهرري. 

ثالثا: المنظومات: 

منظوماتها كثيرة» ومنها : 

CY‏ اللمعة المضية نظم المقدمة الآجرومية» لبرهان الدین ابراهیم بن 


(۱) هذا الکتاب کتاب آخر غير شرحه المذ کور أولاء وسيأتى أيضا أن له نظما على المتن. 
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إسماعيل المقدسی النابلسي الحنبلی (ت۸۰۳). 
۲) العلوية في نظم الآجرومية» لنور الدين السنهوري المالكي (ت۸۹۹). 
۳ الدرة البرهانية في نظم الآجرومية» لبرهان الدين إبراهيم الكردي 
المقدسي الحنفي (AVS)‏ 
)٤‏ الدرة البهية في نظم الآجرومية» لشرف الدين يحيى بن موسى بن 
رمضان العمريطي الشافعي (توفي بعد ۹۸۸)ء وهي أشهر منظوماتها . 
(o‏ الحلة البهية نظم المقدمة الآجرومیةء لأبي المكارم نجم الدين 
محمد بن محمد بن محمد الغزي العامري الدمشقی الشافعي VOWS)‏ 
٦‏ غرر النجوم في نظم ألفاظ اين آجروم؛ لمحمد الكفيري 
(ت۱۱۳۰). 
۷ نظم شرف الدين عبدالله بن محمد الشافعي الشبراوي (ت۰)۱۱۷۲ 
(A‏ الکواکب الجلية في نظم الآجرومية» لعبد السلام بن مجاهد النبراوي . 
4( جمال الآجرومية لرفاعة بك الطهطاوي (ت۱۲۹۰). 
)٠‏ نظم علي بن نعمان الالوسي ONES)‏ 
(ت۱۳۵۲). 


۲) نظم الا جرومية لمحمد حبيب الله بن مايابي الجكني (ت۱۳۹6). 
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ال وصف النسخ المستخدمة فی التحقيق 


اعتمدت في ڌ تحقيق هذه المقدمة على عشر نسخ خطية» تفا صيلها في 

وتم الاعتماد كذلك على اثني عشر شرحاء ذكرت جميعها في مبحث 
شروح الآجرومية من المقدمة السابقة» وتفاصيلها في الجداول والصور 
المرفقة. 

وهذه الشروح علی آقسام من حيث التعرض للمتن » فمنهم من مزج 
الشرح بالمتن» بحيث لا يتميز أحدهما عن الآخرء إلا بكتابة المتن 
بالحمرة والشرح بالسوادء أو بوضع المتن داخل قوسين والشرح 
خارجهماء ولا شك أنه ينبغي التعامل بحذر مع هذا القسم؛ فكتابة المتن 
بالحمرة أو وضعه بين قوسين» خاضع لتصرف النساخ أحيانا. 

ومن الشراح من ذکر المتن کاملاء وفصل بينه وبين الشرح بأن يقدم 
كلمة «قال» أو «قوله» قبل ذکر جزء من المتن ثم يبدأ بالشرح» وهذا آنفع 
الأقسام لمن أراد تحقيق المتن» وممن اتخذ هذه الطريقة الشريف ابن يعلى 
الحسني» والسنهوري. 

وئمة قسم ثالث كانت الفائدة منه آقل» وهو عدم ذکر المتن كاملاء 


zm a 


شرحين اثنین : شرح العلامة البجائي حيث استفدت منه في موضعين فقطء 
وحاشية العشماوي وكانت الاستفادة منه أكبر من سابقه. 

ومن الكتب المستعملة في التحقيق أيضا إعراب الآجرومية للشيخ خالد 
الازهري؛ ولا تخفی مکانة مولفه» وقد اعتمدت علی هذا الکتاب مع آن 
شرحه معتمد في التحقیق thal‏ للامن من أن تکون بعض الالفاظ قد 
کتبت بالحمرة سهوا مع أن الصواب آنها من الشرح. ولوجود تغایر بين 
نسخته التي اعتمد علیها فی شرحه وتلك التي اعتمد علیها في اعرابه . 

ومن الکتب المعتمدة في التحقیق Lal‏ کتاب جاء في فهرسة جامعة 
الملك سعود. وادارة المخطوطات بوزارة الأوقاف بالکویت وغیرها من 
المصادرء أنه لنجم الدین أبي المکارم محمد بن محمد بن محمد الغزي 
العامري الدمشقي الشافعي المتوفى سنة (١٦۱۰ھ)‏ ولكني أكاد أجزم أن 
الكتاب الذي ينسب له ليس من تأليفه. بل هو كتاب آخر غير كتاب إعراب 
أو شرح الآجرومية لنجم الدين الغزي. 

ويدل على ذلك أمور: 

أولا: لم يذكر اسم الغزي على أي من نسخ الكتاب المنسوب له لا 
في أول الكتاب ولا في آخره» ومنها نسختان خطيتان في جامعة الملك 
سعود» ومصورتان عن نسختين محفوظتين في مكتبة الأسد في دمشق. 

ثانيا: الكتاب المشار إليه ليس کتاب إعراب لالفاظ الاجرومية» بل 
کتاب إعراب لأمثلتهاء فان لم توجد أمثلة في المسألة أتى بأمثلة من عنده 


- ¥ - 


ويعربهاء مع شرح يسير جدا. 

ثالثا: جاء في إحدى مخطوطتي مكتبة الأسد في ورقة العنوان: AS‏ 
شرح الآجرومية في علم العربيةء تأليف الشيخ الإمام نجم الدين الفرضي 
الحلبي ۔ 

فإذا كانت المعطيات کتاباً موضوعه الأساسي إعراب أمثلة الآجروميةء 
لعالم فرضي حلبي لقبه نجم الدين» فالنتيجة أن الكتاب قيد الدراسة ليس 
إعراب الآجرومية لنجم الدين الغزي بل كتاب: الفوائد السنية في إعراب 
أمثلة الآجرومية لنجم الدين محمد بن يحيى بن تقي الدين بن عبادة بن هبة 
الله الدمشقي الحلبي الفرضي المتوفى سنة ۱۰۹۰ه. 

وعلى العموم» وخروجا من الخلاف وان كان ضعيفاء فإني قد أشرت 
للشارح بالنجم وهو صالح للاثنين. 

ومن المصادر التي اعتمدت عليها في تحقيق المتن نسختان مطبوعتان 
للآجرومية : 

الأولى : طبعت بمطبعة السعادة سنة ca YE‏ بتصحيح العلامة أحمد 
الأمين الشنقيطي» وإليها الإشارة بطبعة السعادة. 





)1( ومما يؤيد ذلك ما جاء في فهرست المكتبة الأزهرية (فهرست علم النحو» ص۱۰۹): 
«إعراب الا جرومية, وهو للشيخ نجم الدين بن يحبى الفرضي الشافعي» على الآجرومية 
لابن آجروم أوله: قول الاجرومی - رحمه الله - : الكلام هو اللفظ إلى آخره) اه. وهو 
غيل ا میتی ماف Spat BUN ale‏ وک 


تراث 


الثانية: طبعة مكتبة مصطفى البابي الحلبي» طبعت ضمن مجموع 
مهمات المتون سنة 159١ه»ء‏ وإليها الاشارة بطبعة الحلبي. 

وفيما يلي ثلاثة جداول: 

الجدول الأول: في بيان ووصف نسخ متن الأجرومية المخطوطة 
المعتمدة في التحقیق . 

الجدول الثاني : في بیان ووصف شروح الا جرومية المخطوطة المعتمدة 
في التحقیق . 

الجدول الثالث: في بیان ووصف متن وشروح الاجرومية المطبوعة 
المعتمدة في التحقیق . 

ويلي ذلك صور مخطوطات متن وشروح الاجرومية المعتمدة في 
التحقیق . 
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بشم الله A ol‏ ن الرحیم(۱) 


. بِالْوَضع‎ Aat C575 Bin هُوَ‎ exei 


ad OS, mr 《 ie,‏ والکاف PU;‏ نت اتا 





(y‏ البسملة موجودة في بعض نسخ المتن دون بعض» وأما الحمدلة فقد قال الإبياري 
(ق١ب): e‏ يأت المصنف بالحمدلة... وتوجد في بعض النسخ من كلام بعض 
الطلبة). 

e‏ «ك): e) u$)‏ بزيادة حرف الباء. 

al eU‏ و«ك» و«ن» وعند السنهوري (ق ۲ب): ۰۰۰۷ anle pu; a^i‏ بزيادة: عليه. 

)£( «هى) ساقطة من: =D‏ 

cis NT 人 وَعَلا‎ dis QR ؛ ريادة بعد ورب:‎ (Y À) عند السنهوري‎ (o) 
ن بعد أن سرد باقي حروف الخفض المذ مر :ذکر منها‎ m ME وقال عن صنيع صاحب‎ 
الجر بها قلال, ومي: أعل» ومتی» وكي).‎ DE سبعة عشر حرفاء وسكت عن‎ 
دون ذكر خلا وعدا.‎ «dis s dies وأما ابن يعلى فقد زاد (ف۱۸): «حتّی»‎ 

)٦(‏ قال الرملي (ص٦٦):‏ «وحروف القسم بالرفع؛ عطفا على be‏ فيفيد أنها من حروف 
الخفضء وبالجر عطفا على الألف واللام ؛ أي: ودخول حروف القسم؛ أو على 
الخفض؛ أي : وتعرف بحروف القسم). 


at) = 


Osa ؤ۵‎ Si JY ¢ eit 


LA ^7 Beg Hue 270 o0 .t(^7 
JUMP, ب: قد والسين› وسوف؛‎ ey "di 
Messy 


الف وال فل م ا ا 
c e v‏ 
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)١(‏ الباء ليست في نسخة ابن يعلى (IA)‏ وسیتکرر عندہ إسقاط الباء من حروف omi‏ في 
٠‏ مبحث ال مخفوض بالحرف آخر 2 ۱ 

(Y)‏ عند السنهوري )£5( «dis 559 g c»‏ بتقديم التاء على الباء. 

(۲) «لساکنةه لا توجد في نسخة 8 En‏ (ق۱۰ب) وأضافها في الشرح قائلا: 
«واحترزنا نحن بقولنا الساكنة من تاء التأنيث التي تلحق الأسماء ... ». (ق ۱۱). 
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ot‏ الاغراب 


الْإِعْرَابٌ : - BEY (Si sil x‏ الْعَوَامِلٍ 


الدَاخلَة عَلَيْهَاء او E‏ 
Lapi OU;‏ رفن ولضب. وَحَفْضُء IEG‏ 


)1( «باب» تصح قراءته بالرفع» وفيه وجهان: الأول كونه خبرا لمبتدأ محذوف تقديره: «هذا 
باب»» والثانی كونه مبتدأء والخبر محذوف تقديره: «باب الاعراب هذا )ء ويصح قراءته 
بالتصب على كونه مفعولا لفعل محذوف تقدیرہ: «اقرأ باب الاعراب»» ويصح قراءته 
بالجر على کونه مجرورا بحرف جر محذوف تقدیره: «انظر في باب الاعراب). 
وأولى الكل الرفع» ويليه النصبء والجر أضعفها ولا یتمشی إلا على مذهب الکوفیین 
اجیزین جر الحرف وهو محذوف, وهذا الإعراب يجري في كل باب فلا يحتاج إلى 
إعادنه. وانظر: شرح الإبياري (ق۱۱) وشرح الكفراوي (ص۲۰). 

(Y)‏ كلمة «هو» لا توجد في «ل» و«ن»» وليست عند ابن يعلى (ق١١ب)‏ ولا المكودي 
(ص٤)‏ ولا السنهوري (ق ۸) ولا الأزهري في إعرابه (ق de‏ ولا الرملي (ص۷۳) ولا 
الحطيب الشربيني (ص (VE‏ ولا الإبياري (ق۱۱ب-۱۲). 
وهي ثابتة في النسخ اخطیة الأخرى» وطبعة السعادة (Y jo)‏ والحلبي (ص۲۸۸)» وعند 
الأزهري في شرحه (ص٦)‏ والنجم (ق۲ب) والكفيري (ق٤‏ ٢أ)‏ والكفراوي (ص )٠٢‏ 
وانونائي (ق۱۳). 

(۳) وفع هي نسخة البجائي (ق٦أ): I‏ قال: «وفي بعض النسخ علاماته) اھ ووقع 
عند الرملي رص۷4) كما هو مثبت وقال: «وفي بعض النسخ: ألقابه» وفي بعضها: 
وعلاماته). 
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EY OWE 3 As Ob 


O95 ANG Sighs HAH علامات:‎ el e 
e في‎ : EHE Eon dai علامة‎ 65S الضمة‎ UE 
Js JUI editt وَجَمْع‎ OSB مرو( وَجَمْع‎ 

d 7 Jef تم‎ i uic 
SX ما الْوَاوُ 653 عَلَامَة لِلرَّقُم في مَوْضِعَيْنِ : : في جمع‎ 
08. 2543 4. Seas وفي اک مت‎ «QI 


- 


JU 935 Ag CÓ; 


(Y)‏ عند ابن يعلى )18 )24 «في الام المُفْرَدٍ alla‏ اهى قال: «وقوله مطلقاء يريد انصرف 
أو لم ینصرف). ۱ 

labs Stl ene $ عند ابن یعلی (۱ب):‎ (Y) 

(Y)‏ في ( 235( وعند M) p‏ ١ب):‏ وإذا4ء بدلا من الذي. قال الرملي (ص۷۸): 
«وفي بعض النسخ: إذا». 

(QW) وورد النص عند اين يعلى‎ BE قال الرملي (ص۷۹): «وفي بعض النسخ:‎ (t) 
المُضَائَةِ).‎ daa zii stood A» 

)9( في «خ» و«ل» وعند ابن يعلى (hv)‏ والسنهوري (ق my Ag (e‏ 

)1( ضمير حموك (الكاف) مبني على الكسر؛ لأن الحم اسم wey‏ الزوج» وقيل اسم 
لأقارب الزوجة فيكون مبنيا على الفتح كالبقية. شرح الكفراوي (ص Y^‏ 


~ ٢۹ - 


EE CU ACA E في‎ SU َه‎ IE 5,53 A Uf; 
“jail 15) المُضَارع‎ gal في‎ SU َه‎ ove 5,53 o Ji ما‎ 
Es 
BONG وَالْكَسْرَةُ‎ Ig خمس عَلَامَاتٍ : انح‎ Ca 


ED وف‎ 


f; 


£^ 


ASEH UE‏ فتکون عَلَامَةَ تر سسجت : في الاسم 
الْمُفْرَدِ i$] Op stad | ots‏ دحل de‏ 


tees ool des di 5 pst 
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ORI LIA في‎ cox Sole 685 WY UT; 


ie کون‎ An dio ورد نص الاجرومية كالاتي:‎ (NA في نسخة ابن يعلى (ق‎ )١( 
إلى مُضْمَرٍ تخو:‎ al BI ls; تخر الزجلان, و کلا‎ “ae isle الأَسْمَاءِ‎ ig ew 
قال شارحا: «هكذا أثبت النص‎ E ای‎ dlls ob ty وَقَامَتَ‎ SIS الجُلانِ‎ cle 
اس‎ ac مد وفع في‎ ie 3,55 An eh في بعض النسخ» وفي بعضها‎ 

(۲) في «ك): «ضییر |( أو — الجمع». 

(Y)‏ عند السنهوري (۱۳ب): «وَفي "EI e‏ بزيادة كلمة: في. 

BM :)ب٢٢ق( في «ز» و«س» ودل» و«م» و«ن» وعند السنهوري (ق٤ ١أ) والونائي‎ )٤( 
بزيادة کلمة: في.‎ ag Lea jaa 

.)٥ص( توجد عند المكودي‎ Lua ade دا دل‎ (o) 

MEL قال الرملي (ص٦۸): «وفي بعض النسخ:‎ )٦( 


一 Or 一 


٥ Pd 


n PHP o, $3 ech ul; 
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ie 5,23 oi She uf;‏ لضب في CSI‏ التي 


(۱) يصح رفع كلمة «نحو) على كونه خبرا لمبتداً محذوف» تقديره: وذلك God‏ ويصح 
نصبه على كونه مفعولا لفعل محذوفء تقديره: أعني نح ويجري هذان الوجهان في 
كل لفظة «نحوه فلا نعيده في كل لفظة فتنبه. وانظر شرح الكفراوي (ص۳۲» (EE‏ 

(Y)‏ في «ك» و«خ» وعند ابن يعلى (NAG)‏ والمكودي (ص٦)‏ والأزهري في إعرابه 
(ق٦ب)‏ والنجم (i)‏ والكفيري (ق۳۰): Als ssl‏ 
قال المكودي: Moly‏ مفعول برأيت» وأباك معطوف علیه» اه. وجاء النص عند الونائي 
AG; 3 Hiss EHI ad < hp :)54(‏ وذا .da‏ 

(Y)‏ قوله: )65 «Lá PET‏ لا dey‏ عند السنهوري (ق٤‏ ١ب)‏ ولا المكودي Cy)‏ ولا 
الكفيري rou)‏ ولا الونائي (ق؛ ۲). 

)٤(‏ في 加‏ وطبعة السعادة (ص 4) والحلبي (ص۲۹۰)ء وعند الأزهري في شرحه 
(ص١١)‏ والخطيب الشربيني (ص٤۹)‏ والايياري Ju c (Y)‏ الخمسّة)» 
بزيادة لفظ الخمسة. 
وهذه الزيادة ليست في النسخ الخطية الثمان «s I‏ ولیست عند ابن يعلى (Y Yd)‏ 
ولا المكودي (ص٦)‏ ولا السنهوري (od‏ ولا الأزهري في إعرابه dv)‏ ولا النجم 
(ق٦ب)‏ ولا الكفيري (ق۳۹) ولا الكفراوي (rv uo)‏ ولا الونائي (ق4 7) وتوجد 
خارج أقواس اللتن عند الرملي (ص۸۹). 

HOY IG) في «ك» وعند السنهوري (۱۰ب) والنجم‎ (o) 
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e‏ ثلاث علامات : الکسرة والباع والفتحة. 
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e MS pn NCC || ets ce aii JI الا سم‎ 
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rdi UL‏ کون عَلَامَة ail‏ في تلائة مَوَاضِعَ: في 
aS‏ از cdi ax Os anii‏ 


Y Xi في الاشم‎ all & 和 NE 3,55 a Ul; 

aly‏ عَلامتان: SK‏ وَالْحَذْفُ. 

cel السّكُونُ 655 عَلَامَة َه ِْجَرْم في الْفِْلٍ مارح‎ GG 
. الاخر‎ 


plat adt لِلْجَرْم في‎ Ese 6,55 Gill ot 


(۱) في the‏ وعند المكودي (ص6): اوه بالواو بدلا من الفاء. 

(۲) في (خ): «وفي جنع «oe eS‏ بزيادة كلمة «في). 

c JUI eS ea? 4005 Wy aK)‏ بزيادة كلمة «في». 
)£( كلمة «في) N‏ توجد في dy‏ رن و«س)) رت عند الكفراوي (Fee)‏ 
)9( في « ع» ,09« وعند الإبياري )4,5 oS di» on‏ وت في. 
)٦(‏ في «o‏ والونائي (OTIS)‏ «في موضعين: في الفعل... 


ہے “ا ت 


| 


(۱) في «ن» وطبعة السعادة (ص٦)‏ والحلبي رص YA‏ وعند الأزهري في شرحه (ص ۱۲ 
خارج أقواس المتن) وعند الخطيب الشربینی (ص۹۹): رفي ata day‏ بزيادة 
كلمة الخمسة. 
ولیست هذه الزيادة في النسخ الخطية التسعة الأحرى» ولا عند ابن يعلى (o£)‏ ولا 
المكودي (ص۷) ولا السنهوري (ق۱۸ب) ولا الأزهري في اعرابه (Ad)‏ ولا الرملي 
(ص٥۹)‏ ولا النجم (ovd)‏ ولا الإبياري (rye)‏ ولا الكفيري (ق45ب) ولا 
الكفراوي (ص۳۷) ولا الونائي Arv)‏ 

Mo gp و«ك» ودل):‎ dh في‎ )۲( 


ہی کن ی 


فسْل(۱) 
cok LUI‏ هنم یرب پالعرگات DA VAS‏ 


eS OI الاسْمْ‎ EE iof يُعْرَبُ بالکرگات‎ gill 
لَمْ‎ call وَالْفِعْلُ الْمُضَارِعٌ‎ OB eig ee لیر‎ 
LC باخرو‎ ds 


A,‏ 7 5152 3 کی o‏ 2 وہہ OSL‏ رو 2 ۵ ہی 





)1( في (ع): (فصل في المعربات»» وفي «ك): «المعربات» فقط دون ذكر كلمة فصل. 
(۲) قال الرملي (ص45): «السالم بالرفع صفة لجمع» لا بالجر صفة للمؤنث» اھ وقال 
الأزهري (Ad)‏ «السالم نعت لجمع» اه وقال الكفراوي (ص۳۹): «السالم نعت 
لجمع» ونعت المرفوع مرفوع) . 
وانظر قول الصبان الاتي في الصفحة التالية» في ا حاشیة على جمع المذكر السالم فانه 
يؤخذ منه جواز أن يكون السالم نعتا لكلمة جمع فيرفع» أو نعتا لكلمة المؤنث فیجر مع 


اة الثانی عنده. 
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المضارع المعتل a NET Wow 3 2I‏ 
o . ۳ 2 S T‏ 2€ هه رع رر ەو 1549 
jj‏ 
(OU‏ لیو الك ل hee‏ م 
لم € و £ € و J‏ 4[ دی 
ع Vut‏ یه 12 3 :159 7 V Le‏ 4 $72 
یفعلان» وتفعلان» ویفعلون وتفعلون وتفعَلِينَ . 


£- 


2 TET aster ott 2o Be مک‎ (8) ۶ 
. وتخفض بالیاء‎ Ca cea YU فترفع‎ : cl (ufi 


QAAE بالواو» وَيُنْصَبُ‎ B55 : السَالِم‎ i جمه‎ Ul 


(۱) عند ابن يعلى (ق٥‏ ٢أ)‏ والمكودي (ص۷) والسنهوري (ق۹١ب):‏ «ْصب» (Gain‏ 
و«جزع» بدلا من: (ِيُنْصَبُ) ویْخمض) ARR.‏ 

(Y)‏ قال الرملي (ص47-57): «السالم بالرفع نعت لجمع لا بالجر صفة لمذ کرہ اه وقال 
الأزهري (d)‏ «السالم نعت لجمع) اه وقال الكفراوي (صء 5): «السالم نعت 
لجمع» ونعت المرفوع مرفوع) اه. 
وجوز الصبان في حاشيته على شرح الأشموني على ألفية ابن مالك (۸۰/۱) أن يكون 
السالم نعتا جمع فیرفع» أو للمذكر فیجر؛ ثم قال: «والأرجح الثاني؛ OY‏ السلامة في 
الحقيقة SLU‏ عند جمعه» اه ومثل هذا يقال في جمع المؤنث السالم. 

(*) قال.الرملي (ص۹۷): «وفي نسخة: ال بزيادة هنوك»اه . وقال البيجوري في شرح 
نظم العمريطي (ص۱۹) : ووقع في بعض نسخه (يعني الأجرومية) الأسماء الستة بزيادة 
الهن. 


(t)‏ عند الونائي «uh (Y Ad)‏ دون فاء. 


— 00 — 


BS hush INI UG‏ بالوای Cay‏ الال 
aio‏ پالیاء. 

RES, Cua Cou eis UL الافعال‎ Ul 
AD Es 


ELS) قال لرملي (ص)/ ۹): «وفي نسخة:‎ )١( 
(0 si في (س) وعد لنجم (ق ۰ اب): اشرت‎ (Y) 
«بحذف‎ ۲ ٠ والسنهوري (ق‎ (OTIS) و«ن» وعند ابن يعلى‎ (qu في «ك) و«ل»‎ (Y) 


النون). 


a ae‏ وات 





- 0¥ - 


ENG 
oA 


7 





باب ۳ 


eg ? 


الافعال (Qoo : de‏ وم UE‏ و 


QUT LS Os 
s واضر‎ TY ضرب»‎ : 
faci © esr e te قالماضي‎ 


Od - di و‎ 
AS الأرئع»‎ BIBI و خی‎ 
ناضت أذ‎ de دحل‎ um adeps an oe 





)١(‏ في «م) وعند السنهوري Y)‏ «نحو قولك). 

(Y V3) والسنهوري‎ AY) والمكودي‎ (Y V) في «ك» و«ل» و«ن» وعند ابن يعلى‎ (Y) 
والكفيري (ق۱۳ب): « نَحْوُ: رب يَضْرِبُ اضرِبُ+ء بدون واو العطفء والعبارة‎ 
بكاملها ليست عند الخطيب الشربيني (ص۱۰۸).‎ 

9 في (زا: «قالماضي tre‏ دا دون ذكر كلمة الآخر. 

(f)‏ في € (ad gH Dod yp OD‏ بزيادة كلمة Cal‏ وقال الرملي (ص۹۹): 
«وفي بعض النسخ: ud e ts ay‏ 

)9( في (خ) و«ك): «tod pP 2 Ay‏ بزيادة كلمة الآخر. 


- ۵4 - 


85 cos iis وهي : آن‎ duis Uu 
35 الاو‎ «Go وَالْجَوَابُ‎ «ms co Peal گيْ» ولا‎ e 
ey; ces, eis Ag cab + وهن‎ phe GUS SF 
leg وا‎ OMG Qe في‎ ۷5 LES. الا‎ 
وَمَنْء وَمَهْمَاء وَإِذْمَاء‎ 
ips xin في‎ s zit «ibs 


[E 


وای ومتی. d‏ 





)١(‏ فی «ن» وعند السنهوري )£3 (Y‏ والبجائي (ق۱۳) Lest iso.‏ بالواو لا بالفاء. قال 
الكفراوي V, ye)‏ £(: «الفاء فاء الفصيحة) اه وقال الأر هري (ق١١):‏ «وقرن بالفاء لما في 
الكلام من معنی الشرط والتقدير: إن أردت تعدادها». 

(0) «وهي» ليست عند الخطيب الشربيني (ص ۱۱۲). 

)1( عند السنهوري S50 dV £d)‏ 35 بتقديم كي على إذن. 

ase ay A gv في «ن):‎ (8) 

)9( في «ك): Y»‏ في «Ql‏ وا في les‏ 

)0 في (ع): thy ET‏ بتقديم این 

ر : عند الخطيب الشربيني (ص۱۲۷): ee‏ بتركيب «ما: مع og)‏ 

(A)‏ «خاصة) ساقطة من (خ) وازه و«ك» وليست عمد ابن يعلى dry)‏ ولا السنهوري 
(۲۷۵ب) ولا الخطيب الشربيني (ص ۲۹ ). 
وعبارة b‏ في الشغر ase‏ لا توجد في (ل) وليست عند الأزهري في إعرابه (ق ١‏ 
وقد أشار الكفراوي (ص۹) إلى عدم وجود العبارة في بعض النسخ بقوله: t‏ ج . 
بعض نسخ المتن زيادة: pal B n‏ خَاضَّةً) وكذا نص de‏ هذه الزیادہ بي بعط 
النسخ لکن دون ذكر LIS‏ «خاصة» الرملي(ص ۱۹-۱۱۸ inet GL‏ 
والونائي (ق۳۹ب). 


一‏ ھ٦‏ ہہ 








WS 

EUN Taye 
» o i 1 - 7 
OHM SG 












4 wf 
OR NM 
rA Y7 > یک‎ 2 
AA SL 


روم v‏ مر مك ^ 1 و ات WE,‏ کے ze 一 o1‏ 
Sle SII‏ سَبْعَةء وهی : «fell‏ وَالمَفْعُول الذي لم یسم 
a‏ م ^ : f 二 o aaa Pens‏ ر 2 eit‏ 0 
فاعله وَالمبتدا وخبره» onl‏ كان وأخواتهاء 5 إن 
مر ار Fae * ۳ is‏ سے - ۶ ور رو ۶ ۵ ر 5 
واخواتها ur‏ للمرفوع» 90 اریعة أشياء : cxi‏ 
一‏ مره وی 2 oc‏ و P‏ مر و 

والعطف» والتوکید» والبدل. 


(۱) في (ع» و«ك» و« ل» وعند ابن يعلى (۳۰): «وهی». قال الرملي (ص ۱۲۲): وفي بعض 


السخ: «وَهِيَ). 


eae 


ob 





)١(‏ قال العشماوي (ص٢۲):‏ «یصح في ظاهر ومضمر: الرفع» والنصبء والجره. اھ وقال 
الونائي (ق ١٤‏ ب): «بجرهما على البدل من قسمين بدل تفصیلء وبرفعهما خبر مبتداً 
محذوف أو مبتداً خبر محذوف» وبنصبهما بتقدیر آعني» وتجري هذه اجه فيما يشبه 
هذا المحل). 

(Y £ لیس عند الخطیب الشربيني (ص‎ ENT (Y) 

(Y)‏ هكذا ورد نص المتن في تسع نسخ خطية» وكذلك عند ابن يعلى (ق ه “اب -+م) 
والمكودي (ص )٠١‏ والسنهوري WD)‏ والأزهري في إعراب الآجرومية (ق ١١‏ 
والرملي (ص 4 ۱۲) والخطيب الشربيني (ص ۱۳۹-۱۳) والإبياري (ق5ه-/اه) 
والنجم (ق ٦١ب‏ ۲ والكفيري (ق٤‏ ۷ب) والونائي (i£ Y o£ Yd)‏ وزاد الخطیب 
والنجم في آخره: egy‏ أَشْبَهَ es‏ 
وورد النص في (ن) وحاشية qe)‏ وطبعة السعادة (ص۹-۸) والحلبي (ص۲۹۲) 
والأزهري في شرحه (ص۲۰) والکفراوي (ص٤٦-٥٥)‏ على النحو الآتي: 
الاجر ٠‏ حو d LÀ db gs EUS‏ وَقَامَ b^ «ouai‏ م có 41i ds; «ola‏ 
وَيَقُومُ Quen Alby Noir‏ وَيَقُومُ lia 265 Sea‏ تقوم هثد وَقَامّت الْهِنْدَانِ- 


co dos 


2 


yee 各 Ao سے‎ o0 “+ ^^^ or 人 一 ے‎ or رے‎ 
- 


وضربت» وضربتِ» وضربتماء وضربتم» وضربتن» وضرب› 


vor سے‎ Br ل سے‎ 2 Sve A 


وضربت» وضرباء وضربواء وضربن. 


A 


865 الْھُوك‎ s SLM وَتَقُومُ الْهنْدَاتُء وقامت‎ Lie cally الّھندانِء‎ pss 
AS ei وما‎ ule ils ونام عُلاميء‎ Uf pay AZ 
قال المكودي (ص١٠): «ثم مثل للظاهر بأربعة مثل...ونوع الفعل إلى قسمين ماض وهو‎ 
قام» ومضارع وهو یقوم)اھ وقال ا خطیب الشربيني (ص١۱۳): «ثم الظاهر أقسام ذكر‎ 
الصنف منها أربعة أمثلة).‎ 

he Bh )۱(‏ لا توجد في «خ» ولیست عند المكودي (ص١٠)‏ ولا السنهوري (۳۰۵ب) 
ولا الأزهري في إعرابه (۱۲) ولا الرملي (ص5١١)‏ ولا الإبياري (Ad)‏ ولا 
النجم (۱۷) ولا الكفراوي Que)‏ ولا الونائي (ق4۲). 

(۲) في (ي): «Q5‏ بدلا من: تخو قولك. 


eo Be 


de gad لَمْ‎ gill الْمَفْعُولٍ‎ Ot 


وَهُوَ: الاسم الْمَرْقُوعٌ call‏ لَمْ یذ مَعَهُ فَاعِلَهُ. 


oj‏ گان الْفغل مَاضِياً : «SE A‏ وَكُسِرَ ما US‏ آخرو. 


oZ 2 


iof > 1 A rnm 9 
آخرو.‎ fo ہت فیح ما‎ 
. ومضمر‎ pb : ed e 5 


P 8‏ م مو OS, Bor ^ Cito‏ شو P4 n» Por‏ 
جس تخو لك — زید. ویضرب زید» واکرم 
رھر Por‏ ۱ 


—Á— uw Wen وا‎ 


)١(‏ في «خ» ودل؛ وعند ابن يعلى (ق۳۷ والمكودي (ص١١)‏ والسنهوري (ق۳۳) جاء 
النص على النحو الاتي: sedat‏ تخر قَْلِكَ: uL‏ وضرنتاه Li es‏ وما أشبه 
ذلك). 
قال الكودي: «وإنما اقتصر على الثل الثلائة دون ما بقي؛ لتقدمها في باب الفاعل». 
وورد النص عند الرملي (ص۱۳۲) والونائي (ق٤‏ ٤آ):‏ «والضمر نحو قولك: eL‏ 
وضربتاه us hej eL b‏ اك ats‏ بزيادة: صُرِبْتِ (بکسر التاء)» قال الرملي 
والونائي مع اتحاد عبارتيهما: «وفي بعض النسخ ذكر بقية الضمائر التصلة). 

Ul Y)‏ عشر توجد في (س؛ و«ن» وعند الخطيب الشربيني (ص4 4 )١‏ والعشماوي (ص۲۰) 
وطبعة السعادة (ص۹) والحلبي (ص (VAY‏ 
ولا توجد في النسخ الخطية الثمان «s M‏ ولیست عند الأزهري في إعرابه (ق۱۳)- 


= اپ" تب 


2A A ^ A ^ ^ ^ ^ ^ ^ و‎ 7 5 1( > 各 
ضربت» وضربناء وضربت» وَضربتٍ» وضریتما‎ : ١ WS 
7 ^ 2 7 Pd 


A2 o Fo A2‏ يمل AL ^ A‏ صاع A 24 A2‏ و 
وضربتم» وضربتن؛ وضرب» وضربت» وضرباء وضربواء 
مه 2۰ (۲) 

our) 


= ولا في شرحه (ص۲۲) ولا الايياري (o)‏ ولا النجم (ق۱۷ب) ولا الكفيري 
(v^)‏ ولا الكفراوي (ص ۰ «Y‏ ولا في نسخ من اقتصر على ذكر ثلاثة أو أربعة أمثلة. 
(۱) في )205 «وَهِيَ)ء بدلا من: US SA‏ 


ach (۱۳ب) والكفيري (۷۹۵ زيادة: «وَمَّا‎ abel و«ن» وعند الأزهري في‎ (D في‎ (Y) 
1 (US 


ہے ۷ے 


Bly dt Ot 


المع : هُوَ الاسم ارو الْعَارِي عن Ogg pill‏ 
وال الاسم الْمَرْفُوعٌ i dedi‏ 


^-^ 


SU oval ولژیدان‎ «qué تخو قَوْلِكَ: زد‎ 
ECC 
d 9 37 و‎ cU : مان‎ Ow ; ado 


Ori S فالظاهر : ما‎ 


TX وحن وان‎ ۹۳ T Y ie و پک اا‎ 
رهم و وه‎ ay و 865 وه‎ SG 
y^ eM lag GC Er ای‎ Gy AUS es 


^95 Bote مرو مر ۵ م7 وچ ےہ‎ ۶ 一 
والخبر يِسْمَانٍ: مفرذء وغير مر‎ 





.)١١ص( «اللفظية) لا توجد عند المكودي‎ (V) 

(۲) في aly‏ راس) و(ل) وام» و«ي» زيادة: «وما es igh‏ 
(e$ 5» (Y)‏ لا توجد في «ن) ولا عند الإبياري (ق٥٦ب)۔‏ 
)٤(‏ في «س): «وهو). 


3 زات 


NS AG‏ نز ولك : XS‏ ای 


My‏ عير الْمْفْرَدِ E] Jis eat uU Cs of‏ والظرت 
نز 5 d pe cale‏ 


Virals xci nen 


(Y)‏ في «س): «فالمفرد ما تقدم ذکره». 

(Y)‏ «قولك» ثابتة في dh‏ و«خ» و«ك» و«م» و«ن» و«ي» وعند السنهوري (red)‏ والأزهري 
في إعرابه QD ed (Mid)‏ والرملي Ove)‏ والايياري (ق۷٦ب)‏ 
والكفيري (ق۸۰ والونائي Sted)‏ 

oig والكفراوي (ص۷۷): زيادة:‎ (Yoga) في «م» وعند الخطيب الشربيني‎ (Y) 
والرملي (ص١۱۳) في شرحيهما‎ Que) وهي عند الأزهري‎ (ONE 0,115 قَائِمَانٍ‎ 
. دلالة على أنها من الشرح لا المتن‎ (oed) خارج الأقواس وبالسواد عند الايياري‎ 
ولا في المطبوعتين» ولا عند ابن‎ «s BM ولا توجد هذه الزيادة في النسخ الخطية التسعة‎ 
الأزهري في إعرابه (ق‎ ro أ) ولا الکودي (ص ۱۲) ولا السنهوري‎ 4١ يعلى (ق‎ 
ولا الونائي (ق 45 ب).‎ GAVE) ولا النجم (۱۸3ب) ولا الكفيري‎ )ب٤‎ 

:)۱۳١ص( في «ع» و«ل» و«ن» وعند ابن يعلى (ق4۱) والسنهوري (ق۳5) والرملي‎ )٤( 
(المَجُڑوژ؛ دون ذكر: الجار وحرف الواو.‎ 

(o)‏ «قولك» ساقطة من «خ» ولیست عند المكودي (ص ۱۲) ولا الرملي (ص۱۳) ولا 
الونائي rd)‏ 

)1( في «م» زيادة: 6 TO DET‏ 


ے 58ت 


باب الْعَوَامِل الدَاخِلَة Je‏ الْمُبْتَدَأْ وَالْخبر 
ہے MY. sf Bo‏ کان ا ےک اہ ان TAM‏ 
نه ماع .۰ o‏ واخواتها وان واخواتها 
eee‏ و ۴ ۴ے ر 4“ 


ESN ally الات‎ OF Ll igus oe U 
برح وما‎ Y کت‎ Y well وما‎ «Ju لت وما‎ P 


Geely مها تخو: كان ویکون وك‎ ala Us 
راصح‎ te 


oc T و‎ 


تول كان OGU‏ ویس us‏ واشاخضاء وما ZA‏ 


(Y)‏ في 409 Vu, qul‏ من eld‏ ولا يوجد قوله «ثلاثة أشياء» في «ز» ولا عند الكفراوي 
(ص «V4‏ ولا توجد «أشياء» وحدها في «ك» ولا عند الأزهري في شرحه (ص٢٦۲)‏ ولا 
الايياري (ق (v.‏ ولا النجم (۱۹3). 

)۲( عند الخطیب (Vot o)‏ والكفراوي (ص۷۹): agile‏ 

(۳) قال الرملي (ص١٢۱):‏ «وفي بعض النسخ بعد ما تقدم: ويكون زيد قائماہء وكذا أشار 
الونائي (ق4۸) إلى تلك الزيادة» وجاء في ch‏ وعند النجم (ق۲۰ب) زيادة بعد المثال 
الأول: Sin‏ 5 335 قایما؛ 383 As‏ 


—~ Yo 一 


may وَلَيْتَ‎ O13 (555 «al «àj : وهی‎ 


QUE: 
كن پا — وکا‎ usa ab iM 


لان a i25‏ وَلَعَل ur‏ وا 


(۱) في «خ» و«س» وه ع) و«ن» وعند ابن يعلى (ttd)‏ والمكودي (ص۱۳) والأزهري في 
شرحه (ص۲۷) BLY‏ (ق۷۲ب: 65h Bi‏ بتقديم IS‏ على لكن. 

OE «i ean (Y) ۰‏ ثابتة في (س) و«م» و«ن» وعند المكودي (ص۱۳) وفي deb‏ السعادة . 
(ص١١)‏ والحلبي )£52 (YA‏ وعند الخطيب الشربيني (ص58١).‏ 
وهي ليست موجودة في النسخ الخطية الأخری ولا عند ابن يعلى (ق44) ولا 
السنهوري (۳۸۵ب) ولا الأزهري في إعرابه (ق١١ب)‏ ولا شرحه (ص۲۸) ولا الرملي 
ere)‏ ولا الإبياري AVIS)‏ ولا النجم (ق ١٢ا‏ ولاالكفراوي (ص۸4) ولا الونائي 
(td)‏ 

ALS :) ١58 عند الخطيب الشربيني (ص‎ (Y) 
فائدة: قال السنهوري (۳۹): «كان الصواب أن يسقط اللام أو العنی» اه يعني أن‎ 
للتوكيد».‎ of, تكون العبارة: «ومعنى إن وأن التوكيد» أو: «وإن‎ 

)8( في س) و«م» و«ن» وعند ابن يعلى )££( والأزهري في dy 1-2 0d) al el‏ 
وشرحه (TAY)‏ والايباري IVES)‏ والعشماوي (ص۲۸): دوک ESS} 过‏ 
للاشیِدُراك» بتقدیم كأن على لکن. 


NV 


0 


^ مه و 一 一‏ هم و 一‏ و 2.2422 of‏ 
وهى : ظننت› وحست » وخلت» وزعمت» ورایت 
o 二 一‏ 4-77" 2 291 2 م 4 )£( 
SEE A cd 35 TONY‏ وجعلت» 9 Cama‏ . . 


! 


O E aj xb O35 





)1( عند الخطيب الشربيني (ص۹٦۱): «din‏ 

(Y)‏ في «س» و«ك» و«ل»» وعند ابن يعلى EVA)‏ والونائي (ق ٤۹‏ ب): uai‏ الاشع» 

di ليست في نسخة الخطيب الشربيني (ص۹٦۱))ء وقوله‎ d ON te ud er 
فقط ساقطة من «خ» واز» و«ل» و«ن».‎ 

)٤(‏ قال السنهوري (ق١٤ب):‏ «وقع في بعض النسخ زيادة لفظ: سمع). 

)9( من قوله: ول إلى آخر العبارة ليس عند السنهوري (PENS)‏ 


Whe بدلا من‎ (etl في «ن):‎ )٦( 
od XUE عند الكفراوي (ص٦۸) بدل هذا المثال:‎ (V) 


ua 


4 


cal باب‎ 


4$ 555 «Goud a5 abs cuius OG 23,8 
. gii 

Gi رھ اون‎ "2h CO) Fes ری الع‎ PEE. art 

المع ^ £ 5 J‏ سم لمضمر ae‏ 
CH‏ ر Os‏ ومک والاسم الم 
250 هَذَا وَهَذِهِ وَمَؤْلَاءِء والاسم الَدِي فيه Y sip BY‏ 
الرجل انلام Vide cades Jl em‏ 2 


da 


)1( في «ن» وعند ابن يعلى )£3 (eo‏ والمكودي (ص؛ ۱): AB EID‏ 

(Y)‏ عند السنهوري (ق١٤ب):‏ «وجره). 

BLED :)۱۷ ٤ص( في «ل» و«م» و«ن» وعند الخطيب الشربيني‎ (Y) 

elei )4(‏ ليست عند السنهوري GEES)‏ 

)°( «الاسم» لا توجد في t£» e‏ ولیست عند النجم (ق۲ ۲). 

d "Xe‏ و(ع) وعند الأزهري في شرحه (ص۳۱) والنجم «qiio (Y Yd)‏ فليس فيها 
كلمة: الاسم. 

(V)‏ عند الإبياري (ق۸۲): tn‏ بوجود الكاف بدلا من نحو. 

Gla (A)‏ ليس في نسخة النجم (ق1۲۲). 


- ۳ 


A, or 


ile واللام‎ DIS 33 Cale کل ما‎ 05 
ار("‎ Je 


)1( عند النجم (ق ٢٢۲ب: (Qa aly‏ 

i Q3) في «ك»:‎ (Y) 

At ss بدلا من:‎ hay A 53 و(م):‎ d في‎ )۳( 

)٤(‏ عند الرملي (ص۱۹۰) والكفيري J :44AD)‏ اشم e‏ ۰ وجاءفي th‏ وعند ابن 
يعلى (ق ٤۹‏ ب) والمكودي (ص١٠١): is‏ ما PETENTE ple‏ 
فائدة: قال الكفيري: «صلح: بفتح اللام» وضمها). 

: dota) في «ل» وعند الأزهري في إعرابه (ق۱۷ب) والكفراوي (ص۹۲) والونائي‎ )٥( 
000 iiu; vals RUE J£ :«» نا في‎ «ps Je sh 


¥ 


Ob‏ العطف 


8 


. 


ر و 


b Xr Ns «tli - وهی هی‎ Ty وحروف العف‎ 
في بَعْضٍ الْمَوَاضِعِ‎ & d iss NG و ار‎ aly 
Eta cosas Je رقفت» َو‎ pr عَلَى‎ ly عطفت‎ of 


一‏ ھ۶ 


f n4 0, e e Se 4 一 7‏ 1 م ه و ہر م 
و مجعو ين طعت وعلى تجروم جرت 


o^ ^ ov As Borr Por 
AR ومررت‎ "Pec ريد وعمروء وراك ردا‎ e 


)( توجد في نسخة ابن يعلى المعتمدة فی التحقيق )£05 هب) وكذلك حرف 
العطف لا رر O‏ 
وهما ثابتان في بعض نسخ شرح ابن يعلى الأخرى» لکن هذا مشکل أیضا؛ OV‏ ابن يعلى 
نص على أن ابن آجروم لم يذ کر حرف العطف إماء فقال عند حديثه على أو: «ونظيرتها 
إماء ولم يذكرها المؤلف؛ لأنها ليست بحرف عطف عنده؛ لمصاحبتها الواو» اھ وقال 
أيضا في آخر الباب: وبقي من حروف العطف ما لم يذكره المؤلف ولكن هذا غاية ما 
يسعه هذا الختصر. 

(۲) في ( و«ز» و«ي»: جا ده من قام. 

(Y)‏ في (ع) و«ي» زيادة: ) «i5 Ms ex A aly‏ وجاء المثال الزائد في don‏ وطبعة السعادة 
(ص۱۳) والحلبي (ص۲۹۰) والإبياري (ق ٩۲‏ بالسواد): «وَرَيْدٌ d‏ يَقُمْ Aas aly‏ 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ ا خطیة الثمان الباقية» ولا BIg‏ من الشروح العتمدة في 
التحقيق» قال ابن يعلى (ق :)/٥ ٥‏ «وقد أتى Que‏ ذلك كله إلا بمثال المجزوم» وكان حقه 
أن E‏ به» لکن مراده الاختصار؛ ولذا لم A‏ به) اه وقال الكفراوي (ص۰٥۹-٦۹):‏ 


n es 


LS I Ob 


canary 4235 فی : رفعه‎ 55424) A تابع‎ Missal 


Eu 
ais 


«وكان عليه أن يمثل للمرفوع والتصوب وا جزوم من الأفعال...ومثال الثالث: لم يقم 
ویقعد زيد). ۱ 

)١(‏ عند السنهوري (etd)‏ والرملي (ص۲۰۸): «وهو تابع...». قال الرملي: «وفي بعض 
النسخ: التوکید تابع...) 

(Y)‏ في «خ» و«س» وطبعة السعادة (ص۱۳) وعند الأزهري في إعرابه (A^ à)‏ والكفيري 
(۱۰5ب): se Ain‏ 0-555 بزيادة تنكيره» قال الأزهري والكفيري مع اتحاد 
عبارتیهما: «ونصبه وحفضه وتعریفه وتتکیره هذه الألفاظ الاربعة معطوفة على رفعه». 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ الخطية الثمان as ME‏ ولا طبعة الحلبي (ص۲۹۰) 
ولیست عند ابن يعلى ord)‏ ولا الكودي Que)‏ ولا السنهوري loved)‏ ولا 
الأزهري في شرحه (ص۳۳ ) ولا الرملي (ص۲۰۸) ولا الخطيب الشرييني (ص۱۹۸) 
ولا النجم dtd)‏ ولا الكفراوي (ص۹۷) ولا الونائي (ق (oA‏ ولا العشماوي 
(ص۳۲) Seley‏ عند الايياري بالسواد. 
قال المكودي: ee‏ من اقتصاره على التعریف أن الت وكيد لا یکون نکر بخلاف 
النعت» اه وقال الأزهري في الشرح (ص۳۳): «ولم يقل وتنكيره كما JU‏ في النعت؛ 
لأن آلفاظ الت وكيد كلها معارف» فلا تتبع النكرات عند البصريين» cal‏ وقال الونائي: 
«ولم يذكر التنكير؛ لأنه لا يكون نكرة؛ لأنه لا بد أن يضاف لضمير sli‏ کد» والمضاف 
للضمیر معرفة» اه وکذا نص الرملي وا خطیب الشربيني والكفراوي والعشماوي على أن 
المؤلف اقتصر على ذكر التعریف ولم یذ کر التنکیر. 


AM سے‎ 


85 وال‎ is ei ls bah ae 


٢(ھ ہے مو مسمس ەر‎ 
nail; Tr T UE وهی‎ en tss و‎ «e 
بِالْقَوْم‎ 51; «eds essi isa «And ريد‎ C : کول‎ 





(Y)‏ عند dud‏ ۳ (وَهُوَ). 
(Y)‏ (وهي : AS ial ast:‏ وان eai‏ توجد في (D‏ و«ل» ولیست عند المكودي Y, (M)‏ 
السنهوري s‏ 1 الأزهري في Ad) abel‏ 2 ورد النص في «OD‏ وعند ابن 


يعلى Gord)‏ والرملي (ص ۲۱۰): «رهي aT‏ وا qas eai alls‏ بتقديم أبصع على أبتع. 
(Y)‏ في «ي): «جاع)» بدلا من: AB‏ 


- VV بت‎ 


دا e dail‏ من اشم ST‏ 3 من ففلء BE‏ جَمِيع 
«bel‏ 

eu T ) de BS‏ بل الد ce gli d‏ ويدل 
Bs ol‏ الكل وبدل الاشتمال» ربدل ASH‏ 


ah ت‎ UST 4,21 3 Mat CA کرو‎ 


ae ۰ Pd o ^f ^ zu a o7 و‎ RN ۶و و‎ Pon PV 

وهعیی رید علمه ورایت .زيدا الفرس c‏ اردت ان تقول : 
OT 2 A‏ 2 موم ہم 了‏ )4 
الفرسء فغلطت فایدلت 55( من A‏ 


“ED” 





si 


)١(‏ في «م» وعند الكفراوي (ص۹۹): equi Ml sho‏ دون ذكر حرف الجر علی» وقال 
الإبياري (ق55أ): «ولو أسقط على لكان أخصر وأظهر). 

.)٦ ۰ لا توجد في «ز»» ولیست عند الونائي (ق‎ (ish (Y) 
(1) وجاء في «ي» وعند الأزهري في شرحه (ص 4 ۳) والنجم (ق٥٢أ) والكفيري‎ 
POTE CERIS TE 

(۲) في Ody 人‏ و«ع» و«م» وان» وعند المكودي IU")‏ 1( والسنهوري (ق١هب)‏ 
والخطیب الشرييني (ص ۲۰) والنجم (ق٥‏ ٢أ‏ والكفيري (ق7١٠أ):‏ «جاعه بدلا من 
(قاع) . 

)£( في «ن): de‏ بدلا من: منه. 


— VA - 





- ۷۵۹ - 


۰ 
الاشماء‎ ot pais wt 


EVA e TE : وهي‎ MAT: px. ae ال‎ 
eG SN UI ورف‎ (QUII 425; 
call الول من‎ SC OON el 1 co AIT 


(۱) في «ك): be ko‏ وهو تصرف من الناسخ؛ فقد نص غير واحد من العلماء على أن 
خمسة عشر مثبتة في أصل نسخة المؤلف» لكنهم اختلفوا في الخامس عشر. 
قال المكودي (ص۱۷) : «ذكر في الترجمة أن منصوبات الأسماء خمسة عشرء ثم ما 
ذكرها في الأبواب ذكرها أربعة عشرء وهو مثبت في أصل المؤلف» وأظنه غلطاء ويمكن 
أن يكون الخامس عشر الذي تركه خبر ما احجازیة). 
ووافقه الأزهري فقال في إعرابه (ق۹١ب):‏ «وسقط من الأصل واحدء وهو خبر ما 
ا حجازیق وبه يكمل العدد خمسة عشر). ٠‏ 
وقال السنهوري (ق4ه): «قال بعض الشارحين وهو ساقط من أصل الؤلف؛ ولفا 
أسقطه سهواء قال وأظنه خبر ما الحجازية» وأقول ثبت في بعض نسخ المتن أنه مفعول 
ظننت وأخواتهاء وعلى هذا فیکون زاده بعد أن نسيه» وسارت النسخ على الوجه الأول». 
وقال الرملي (ص ۲۱۸) بعد أن ذكر قول المكودي والسنهوري دون تسميتهما: 
«وبعضهم جعل ما ذكره في الأبواب خمسة عشرء فجعل ظرف الزمان وظرف المكان 
واحدا؛ فإنهما مسميان بالفعول فيه» وجعل خبر كان وأخواتها واسم إن وأخواتها واحدا؛ 
فإنهما مسميان بالناسخ للابتدای وجعل كلا من النعت والعطف والتوكيد والبدل واحداء 
فلم يجعلها شيئا واحدا وهو التابع) . 

oh eal y «واشم‎ (VIG) والنجم‎ (Yo في «ز) والأزهري في شرحه (ص‎ (Y) 
بتقديم اسم لا على المستشى.‎ 


— AY ےھ‎ 


و : 


Oise; واسم لد‎ tele 
NGA NEGRO ره‎ 


2 تس‎ OO 1 ۹ھ‎ NG 
ny wy pail els 
Ox; ASTU 


گان 
0( 


“Se” 





)١(‏ «والمفعول من caer!‏ والمفعول معه) وقعا بعد: «خبر كان وأخواتها واسم إن وأخواتها» 
في WH (o‏ و«م» وابن يعلى (ق۹٥ب)‏ والرملي (ص۲۱۸) والكفيري (ق9١٠١)‏ 
والكفراوي (ص ۱۰۲) والونائي (en)‏ 

(Y)‏ في xe, (y‏ الخطيب الشرييني (ص ۲۱۰) بعد قوله: «واشم gel à‏ زيادة: 
aisi Leb NA‏ قال الخطيب: «وهذا ساقط في غالب j‏ نسخ المتن وثابت في 
بعضها). 

(04d) في (خ) و«ن» وعند ابن یعلی‎ lg «وهو) ساقطة من «ك»» وجاء بدلا‎ (Y) 
وقال الرملي (ص۲۱۸):‎ au :)ب١۹ق( وفي إعرابه‎ (o9) والأزهري في شرحه‎ 
«وفي بعض النسخ: وهي».‎ 
وفي بعض النسخ: : وهي بتآنیشه؛‎ cag فائدة: قال الإبياري: (وهو بتذ كير الضمير لرجوعه‎ 
ليطابق قوله أربعة أشياء».‎ 

)2( في «۵»: «وهي أربعة أشياء تقدم ذكرها في المرفوعات» بزيادة ما بعد آشیای وفي (م): 
وهو أربعة أشياء تقدم ذكرها. ۰ بزيادة: تقد تقدم ذكرها فقطف دون قوله و في المرفوعات» 
وفي «خ) اقتصر على قوله: «وهي الاريعة المتقدم ذكرها) دون إكمال باقي العبارق ومن 
قوله: «وهو.....) إلى آخر العبارة ليس عند السنهوري o £d)‏ ومن قوله: النعت... إلى 
آخر العبارة ليس عند الأزهري في إعرابه (۹١ب)‏ ولا الكفيري )43 ，\4. 


حا کرت 


St‏ الْمَفْعُولٍ به 


AO « dali ي‎ 0H esl m PT و( الاسم‎ 
Sell 5555 صَرَبْتُ ربدا‎ 


poe‏ کے او وی lO)‏ 2 روه ر 
وهو Gy‏ ظاهن ومضمر. 





(۱) في dh‏ وعند النجم (cov vo‏ والكفيري )498+ )2( d ih‏ به gh‏ بزيادة المفعول 
cay‏ ونقصان الواو. 

(Y)‏ المنصوب لا يوجد في (OP‏ ودل»» وليس عند السنهوري O05)‏ قال السنهوري: 

«المفعول به: هو الاسم وفي بعض النسخ بعده: المنصوب» ولا يحتاج إليه؛ OY‏ 
الأحكام لا deg‏ في التعاریف». 

(۳) في «ك» والسنهوري (ق٥٥أ)‏ والونائی (ق cage :人 ١‏ بدلا من: «به»» والمثبت هو الواقع ` 
في النسخ الخطیة التسعة الأخرى» وطبعة السعادة (ص o‏ ۱) والحلبي ( ص٩‏ ۲۹)» وعند ابن 
يعلى (ق ۰ ٦أ‏ والمكودي (ص۱۷) والأزهري في إعرابه NS)‏ وفي شرحه (ص۳۷) 
والرملي (ص۲۱۹) والخطيب الشربيني (ص۲۱۱) والايياري (ف۹۹ب) والنجم 
(OY Vd)‏ والكفيري (۱۰۹ب) والكفراوي (ص۱۰۳) والعشماوي (ص٤‏ ۲): 
قال السنهوري: )29 بعض النسخ بدل عليه به» وقال الرملي: «وفي بعض النسخ بدل به 
عليه) وقال SAM‏ في إعرابه: «به يتعلق بیقع» والباء بمعنى علی». 

t‏ في (ua, aly‏ و«ن» وطبعة السعادة (ص5١)‏ وعند dj Yo) TED‏ والابياري 
رق ٠١‏ ١أ‏ بالسواد) والونائي رق ۱ ces $559 c (i‏ ولا توجد الزيادة في النسخ الخطية 
السبعة الأحرى» ولا طبعة الحلبي» ولا باقي الشروح المعتمدة في التحقيق. 

(5) في «خ) و«ن» وعند ابن يعلى (ق ٦٦أ)‏ والبجائي dra‏ والكفراوي (ص7١٠):‏ (وَهُوَ 
عَلَى قشمیّن). قال الرملي: «وفي بعض النسخ: على قسمين). 


— AY - ۱ * 


a“ 


- nae : ^O Us 
PEN 5 is Oa. S e. وال‎ 
(BS 6 D "e P 7 َلْمْتَصل‎ 


ہے ہے۔ PPP PA" o‏ 7“ مر رو 


TONY TONY‏ و وضرب 3d dor‏ وضربه 


从 一 see 一‏ مرو کی 


وضریها وَضرِبَهَمَا es‏ وضربهن . 
وَالمُْفَصِلُ اکا 和‏ ولك : At «dp «ut‏ 
وباك وَإِيَاكُمَاء ER‏ 


7 


“ee” 





(۱) في «س» وان» وطبعة السعادة (ص5١)‏ والحلبي (ص۲۹۷) : «ڙهي» بدلا من: 和‏ 
aes‏ وعند الخطیب الشربيني (ص ۲۱۲) والايياري (۱۰۰۵3ب) والونائي id)‏ 
TOUT NY‏ والمثبت من النشخ الخطية الثمان الخری» وباقي الشروح 
المعتمدة في التحقيق. 

(۲) يقال فيها ما قيل في الحاشية ة السابقة» مع ملاحظة أن الوارد عند الخطيب الشربيني في 
هذا الموطن (ص؛ )١١‏ والإبياري tess p id Yo)‏ موافقا للنسخ الخطية 
الثمانء وباقي الشروح. ۱ 


二 人 全 二 


c‏ الْمَصْدر 


ا ee y! ya‏ ألم isa aA LL‏ يجيء غ B6‏ في 
qui à pai‏ نحو 5 : ضرّت Mc A‏ 


707 Sor 


OS 6 : تخر‎ «sali zi us BE gi D 





(۱) في «ل» وهم؛ وعند السنهوري ovd)‏ والأزهري (ق٢٢ب)‏ والرملي (ص۲۲۳) 
والكفيري (ق۱۱۲ب) والكفراوي (ص۱۰۳): Uil‏ المَضصْدَرٍ 583 الاشخ...0» بحذف 
كلمة المصدر الثانية» وإضافة واو قبل هُوَ. 

(۲) في «خ) ودس» و«ع»: CUS Sold‏ بزيادة قولك» ومن قوله: نحو إلى آخر التمثيل ليس 
عند المكودي (ص۱۸) ولا الخطیب الشربيني (ص۲۱۸). 

(Y)‏ في س؛ واع) ودل» ودنہ وعند المكودي (ص۱۸): bj‏ عَلَى قشعین...» 

(4) عند المكودي (ص۲۰): cds Ed Gils dibs‏ بإسقاط «لفظه»» وجاءت العبارة في «خ٠‏ 

وال» COD) (uy‏ وعند ابن يعلى (ق ١‏ ٦أ‏ والسنهوري (ق۷٥أ) GAM,‏ في إعرابه 
(ق۲۰ب) والرملي رص۲۲۳) هكذا: AH ol ob‏ فغل»» يإسقاط کلمة «لفظ». قال 
الأزهري: «فان: حرف شرط وافق: فعل الشرطء لفظه: فاعل وافق» فعله: مفعول به 
على حذف مضاف تقدیره لفظ فعله». 

(ه) عند الكفراوي vo)‏ ۱): تو adi‏ بربادة قولك. 

)1( في «ن»: $5 tb lies Lk Cok‏ بدلا من: OU eli‏ وجاء في (م) زيادة 
روک ae‏ ظ 


— Ao - 


or ^ 


S5‏ وافق مغتى d‏ ون لفو $6 degno‏ تن ای 
ONG s 1‏ 
rA Aye‏ 3955 


رہ في سا ردير ودن» وطبعة السعادة (ص١١)‏ والحلبي (ص۲۹۷) والمكودي (Aue)‏ 
زيادة: «وما zii‏ 4$ 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ الخظية السبعة الأخرى» وليست عند اين يعلى 
(ond)‏ ولا السنهوري (ق0۷) ولا الأزهري في abel‏ (1۲۱) ولا شرحه 
(ص۳۹-۳۸) ولا الرملي (ص٤‏ ۲۲) ولا ا خطیب الشربيني (ص۲۱۸) ولا الإبياري 
(۱۰۶۵ب) ولا النجم (۲۹ ولا الكفراوي (ص7١٠)‏ ولا الونائي (PV)‏ 


eA e 


- 


aui B56 Sy‏ وَطَرْفٍ الْمَکانِ 


لاف الدَّمَانِ: ہُو ام الزَّمَانٍ الْمَلْصُوبُ بتَقْدِيرٍ «في». 


ه و ^.^ - گی .2,91 م وس ۶ رم و يه 7 
نحو: ce‏ واللبلت وغدوة» وبكرة» co‏ وغدا» 
rd "wo oT ()€----‏ سر ص مس ي ا ٤ oe ۶ - 2 #۶ “te‏ ے۔ 
وعتمه 4 وصاحا ومسا٤ 4l;‏ » وامدا» وحينا » وما أشبه 


NOU 
ou pr PA] الْمَكَان: هو اسم الْمَكَانِ‎ a, 
(RO. cu 083 108] 135 elds calis ul تخو:‎ 
ls Mr وَهْنَاء‎ Ox; cel 5 Bp ومع‎ cde, 


۶ ۔ے۔ 了‏ ۴ 
سه ذلك . 


“SE” 





FED, و«ي»: بعد وحينا:‎ th وك بعد وعتمة: «وعشَاء» وفي‎ eO 

(۲) في ch‏ رخ وس) راع) وك وم؛ ودي» وعند ابن يعلى والمكودي (ص۱۸) 
والأزهري في إعرابه (ق ۲۱ب) والرملي (ص۲۳۰) والإبياري AG)‏ 20 (وَرَاَ 5 
grs‏ وعند الونائي (ق۱۳"ب): eb‏ واژاء Gling‏ 

ACS «س» وطبعة السعادة (ص5١): تم‎ eO 


- AY - 


o gi (Cpe ۶ الاسم‎ z iui 
OE gi 

due al EY) Mun es £u Cis A PE. 
As cx الله رَاكِبَاً» وَمَا‎ xe uds 

ولا MS‏ الْحَال© si]‏ ولا 95,5 إلا ag‏ نام 
ETE‏ اجه لا Ba‏ 


«eh و«خ» وازه وك؛:‎ th eO 

«is (Y)‏ لا توجد في «خ) Ody‏ و«س» واع» وليست عند المکودي (ص۱۹) ولا 
الأزهري في إعرابه d)‏ ۲۱ب) ولا الرملي (ص۲۳۲) ولا الخطيب الشربيني (ص (Y YA‏ 
ولا النجم (r3)‏ ولا الكفيري (۱۱۰۵ب) ولا الكفراوي (ص١١١)‏ ولا TI‏ 
(£d)‏ 
وهي ثابتة في db‏ ودم» و«ن» واي» وطبعة السعادة (ص۱۷) والحلبي (YAA o)‏ وعند 
ابن يعلى (hv)‏ والسنهوري à)‏ گی والأزهري في شرحه (ص٤)).‏ 

(Y)‏ في ۱ع) وعند المكودي (ص۱۹) والايياري (ق۱۰ اب) والنجم (۳۱۵ب) والعشماوي 
(ص۳۷): Sop‏ 45555 

)£( كلمة الحال لا توجد عند الأزهري في إعرابه (ق ٢۲أ).‏ 

)°( في €« وعند المكودي (ص۹ 0 والايياري )+ ۱۰ اب) والنجم )3 (Y‏ والعشماوي 
(ص۳۷): P No‏ 


— AA - 


باب x33‏ 
ا کو الات GAP‏ انی ug‏ او ین 


x^ 

cU; تک فيا‎ Gs; tyes و‎ D ss و‎ a 
dici بشین‎ ds oid جفیین‎ Esty LE نكف‎ 
ره ر و‎ X 


和 253‏ ك 
Oy; DR Ny,‏ الا Css‏ وہ حون | بعد تمام Deli‏ 


ach ودك):‎ Gry و«خ»‎ 中 في‎ )١( 

wisn (Y)‏ لا توجد في س؛ ر(ع). 

(۳) في س؛ و«م» ودي» وطبعة الحلبي (ص۲۹۸) وعند الأزهري في إعرابه (ق ۲۲ب) 
وفي شرحه (ص5؛ خارج الأقواس) والكفيري (VV AG)‏ ووَلَا 5 | 和‏ بزيادة 
لفظ التمييز» ولا يوجد عند الباقي» قال الكفراوي G2)‏ (: «يكون فعل مضارع 
متصرف من كان الناقصة يرفع الاسم وينصب الخبر؛ واسمه ضمير مستتر في محل رفع 
يعود على التمییزہ . 

)٤‏ ولا 5555 9 Ax‏ تمام الکلام» توجد في d‏ و«س» وم) وان» وفي طبعة السعادة 
(ص۱۷) والحلبي (ص۲۹۸) وعند ابن يعلى PUES)‏ والمكودي (ص۲۰) والأزهري 
في إعرابه (ق ۲۲ب) والإبياري )£3 (d‏ والكفراوي )12 (VV‏ والكفيري (۱۱۹) 
والونائي (ood)‏ والعشماوي (ص۳۸). ۱ 
ولیست في النسخ الخطية الستة الا حری» ولا عند السنهوري (ق ۷۲ ب) ولا الأزهري في شرحه 
(ص4۰) ولا الرملي (ص۲ 4 ۲) ولا الخطيب الشربيني (ص۲۳۷) ولا النجم Y)‏ ۳). 


- A4 - 


باب الاشیثتاء(۱) 
IME‏ رو Jot 2 NY PR. iu a NI‏ 7 ى 
وحروف (AUS cL‏ وهی: إلاء وغيرء وسوی» 
وَسُوّىء 0555 MES‏ وَعَداء وَحَاشًا. 


DU 2 OE essi گان‎ i] Cad ep, fils 
الّاسْ الا عَمْراً.‎ eos القَوْمُ لا رید‎ ed : تخر‎ 
Cais (Jii فیه:‎ Sie تا‎ Go الْكَلَامُ‎ Su O55 


21355. MIS yi Oe St e : ت۸2‎ Obs عَلَى‎ 


Lr oU :( to) في «ل» وعند ابن يعلى (ق٤٦ب) والسنهوري‎ )١( 

.)ب٦٤ق( ليست في «خ) وول» ولا عند السنهوري‎ dab (v) 

(Y)‏ عند ابن يعلى (hed)‏ والمكودي (ص۲۰) والأزهري في إعرابه dYrà)‏ والونائي 
AUG Ley TORIS)‏ 

NS واث» واي) : حو‎ eh, d في‎ )٤( 

)0( في م٢‏ وان): epo‏ بدلا من وَإِنْ. 

teats «تاماً‎ ich في‎ )٦( 

(od) «عَلَى الاستتاء» ليست في «ل) ولا عند السنهوري‎ (Y) 

TO B5 في س؛ 05( وان» وعند الأزهري في شرحه (ص4۳):‎ (A) 

ch (3)‏ ودخ» و«س» و«ك وفل؛ ودي؛؛ وعند ابن يعلى (od)‏ والمكودي (ص۲۰) 
والسنهوري (hod)‏ والرملي (ص 44 ۲) والإبياري (ق5١١ب):‏ اما قَامَ dst‏ بدلا 
Uu‏ £6 امه 


zd 


27 الوا‎ cs ue كَانَ‎ Cai po گان‎ 5 


- 


LJ 
سے‎ £ 


ما us NEUE‏ شنت( الا osa us un‏ الا ay‏ 
قاع age‏ صربت ید و مررت إلا بریل . 


P 4 LAN;‏ وسوی › وسوی وسواء : مجرور لا غير. 


GR Gab وخاشا: يجوز‎ eg ب: خَلاء‎ UELUI; 
وَعَدا عَمْراً وعنرو(‎ O55 55 تخر : فام الْقَوْمُ عَلا‎ 


۷ ^ # 6z AVIA 


(۱) في «Cai dE es 35 of :tm‏ وفي «ك» ودن؛ وعند الأزهري في شرحه 
(ص"1): o Sn‏ الکلام des Last‏ 

ANS x : p في‎ (Y) 

(Y)‏ في «ي» وعند Qu‏ (ق ٦٦أ): eth up‏ 3 ريد بدلا من: ضربت. 

AU في «ن»: «تخۇ‎ )٤( 

)0( عند ابن يعلى (ق٦٦ب): Aj B ti e‏ وید وم الْقَوُ یلا as‏ وَرَيْدء وَعَذَا 
غدراً وغدروه وقال: «لما مثل قدم في حاشا الخفض وأخر النصبء فقال: حاشا زيد 
وزيدا ولم نقدم في أخويها إلا النصبء فقال في خلا وعدا: خلا زيدا وزید وعدا عمرا 
. وعمرو»- | 
وجاء في «م): قَامَ الوم خلا عهراً وعشرو. 

)1( عند المكودي f» (Y * ue)‏ الهؤم tis 证‏ وفي «م» وعند النجم (ق۳۳) 
والكفيري (۱۲۰ب): «وعذا fat‏ و 

(v)‏ هذا المثال الثالث لا يوجد في «خ» و«ك» ودن؛ ولیس عند الستهوري (VÀ)‏ ولا 
الأزهري في إعرابه dyed)‏ ولا الايياري (ق۱۱۸). 
وهو موجود عند الأزهري في شرحه (ص٤٥)‏ وکذا في باقي الشروح؛ وجاء بدلا منه في 
as)‏ وطبعة السعادة (ص۱۸) والحلبي (ص۲۹۹): LS leg‏ وَبَكر). 


- ٩۱ - 


o7 


wet : دا‎ Qu بغیر‎ ale c2 e of ary 
لا رَجُلَ في الدار.‎ ies Oot és وَلَمْ‎ MS 
Oif 555 2555 M e ces لَمْ تُبَاشِرْهًا:‎ bj 


- 


a في الذار 755 ولا‎ Y is 
تخو(۳: لا رجل‎ cuis ulus] gE M355 Od; 


| 


45591 Lay والمكودي (ص۲۱):‎ (VG) في «خ» وعند ابن يعلى‎ )١( 

(۲) في «ز» وعند الإبياري (ق۱۱۹ب): GSS‏ بدلا من BSN‏ 

(PWS) لا توجد في «ن» وليست عند السنهوري‎ Mp AUS. (Y) 

(f)‏ في 9( 0( و«ي»: uds s e» CE‏ بزيادة كلمة التنوين. 

MAZE, 550 زيادة:‎ (Yd) عند السنهوري‎ (o) 

)1( في طبعة السعادة (ص۱۹) والحلبي (ص۲۹۹) وعند الرملي (YoY o)‏ والتجم (ق۳۳ب) 
والكفراوي (ص١۱۲۲)‏ والونائي (Ad)‏ والعشماوي (ص4۰): Abd‏ بالفاء. 
والثبت من النسخ الخطية» وابن يعلى PIV)‏ والمكودي (ص۲۱) والسنهوري (TVS)‏ 
والأزهري في إعرابه £d)‏ ٢ب)‏ وفي شرحه (ص 4) والكفيري (ق ۱۲۱ب). 

(۷) في طبعة الحلبي: OW)‏ ٹکٹ لاہ بزيادة لا. 

(۸) في طبعة السعادة (ص۱۹) 7 (ص۲۹۹) وعند الأزهري في شرحه (ص45) 
والكفراوي (ص۱۲۳): Ye ojo‏ من: GSD‏ والمثبت من النسخ الخطية؛ 
والأزغري في إعرابه (VES)‏ وباقي الشروح. 


5 ۹۲ - 


os 


نت فلت: Y‏ رَجْل في I‏ 5 


Ev 


فی الدّار ولا امرأه 95 
st‏ 
مر 6۱ ۰ 


(Y)‏ من 4: Eis op»‏ فلت...» إلى آخر العبارة لیس عند المکودي (ص۲۱). 


cT uc 


ested! باب‎ 

الْمَُادَى ELLE‏ أَْوَاع: الْمُفْرَدُ ied chal‏ الْمَفْصُودَةٌُ 
tst‏ غَيْرُ LU Oey Gad as aid‏ 

eA de Cocos وَاللَكرَۂ الْمَثْسُوكَۂُ:‎ celi Soa GG 
4E5 6 X5 نَحْوٌ: يا‎ gus من غَيْرِ‎ 

AN uan Odi Bb; 


)1( عند الخطيب الشربيني (ص؛ (Yo‏ والونائي (ق ۷١‏ والعشماوي (ص4۰): ali‏ 

(Y)‏ عند المكودي (ص۲۱): «َالمُفْرَدُ alli‏ $5595 المَفْصُودَةُ c. Od‏ دون cll‏ ولا فاء 
فيبنيان. 

() في «مه: aid BIG hp‏ بزيادة كلمة أماء وفي «خ» بعد هذه العبارة زيادة: 4g‏ 
Lat Vs ow PEL‏ ین عفرو WEG‏ جبلاه. 


- 4 - 


لا من يذكر. 
0 ئی (ف۷۱) 
ne 7‏ 5 لكفراوي (ص۱۲۰) ولا didi‏ ) 
T 5 1 "‏ 2 ولیست عند 1 و 
04 { 
5 4 عند الايياري (۱۲۳3). 
وبا 
)£( في eg en ite‏ 


pau 


xui; NU iE 7‏ اسوق الا 


eis مذ‎ 18 Og ۳ (Sp واسم ۾‎ rar «گان»‎ IX ec els 


S. Dee i في‎ jeu GAS 
٠ O38 لعف‎ i cut ai; 





)3( عند المكودي (ص ۲۲): «المفعول معه t. ques‏ بدلا من: 3وھو الاسم... 

rr) P لِمَبَب مَنْ‎ lig LA sith في ون») وعند الأزهري في إعرابه (قه ۲ب):‎ (Y) 
لکن وقع عنده: «بسبب»» بدلا من لسبب.‎ (Y YA) ومثله وقع عند الإبياري‎ ca frail 

Qu) ليست عند المكودي (ص۲۲) ولا الكفراوي‎ AUS (Y) 


hb عند الخطيب الشزبيني (ص۲4) زيادة: «وتفغولا‎ )٤( 
والإبیاري (۱۲۷ب):‎ )١5 وعند الخطیب (ص4‎ qiie عند السنهوري (ق٤ ۷ب):‎ (0) 
aes 


(Y)‏ في T : uo‏ باب TORT‏ بزيادة كلمة باب. 
(Y)‏ عند السنهوري (ق 4 لاب) والأزهري في شرحه (ص٤٦)‏ والنجم A iro)‏ 
(A)‏ في Bes i MED‏ ذ «es‏ ۱ 


- ۹ - 





- ۹۷-۰. 


old she St‏ الأشماء 


مع 


ARA T بالْحَرْفِِء‎ v ONG LS js: AT 
الْإِضَاكَة وتاب لِلْمَحْفُوضٍ0)‎ 


WF‏ الْمَحْفُوضُ Se Jd‏ ما یخنض ب: من Jib‏ وَعَنْ٘ 

وَعَلَىء وَفِي ) catis Tu‏ والکاف» ply‏ رف 

OQ وَبواو‎ 065 (Cx OL می:‎ a 
Wis وم‎ OS, 


(Y)‏ في طبعة السعادة (ص۰ (Y‏ والحلبي (ص۳۰۰) والونائي (ق۷۲ب): لاله agli‏ وفي 
th‏ رم وعند الأزهري في شرحه (ص47) والنجم (ق۳۰): quil $ BH dés‏ ولا 
توجد هذه الزيادة ف في النسخ الخطية الثمان الأخرى» ولا عند الأزهري في إعرابه 
ira)‏ ولا باقي الشروح. ۲ 

(Y)‏ عند الرملي (ص٢٦۲): Align‏ المَحُفُوض». 

(۳) في l'a rin‏ وطبعة الحلبي (ص۳۰۰) وعند المكودي (YYup)‏ تب في شرحه 
)£39( والخطيب الشربيني ( ص۹۸ ۲) والنجم (ق۳۰ب): )375 

)٤‏ دبای ليست عند ابن يعلى (ق۷۲ب). 

gyro (o)‏ 025 ليست عند سی (ص۲۹)؛ ووقعت عند السنهوري (ق؛ ۷ب) بعد 
قوله: qi‏ 39 

)1( عند السنهوري (VES)‏ والونائي (ق۷۰): My‏ 

(V)‏ قال السنهوري (ivo)‏ «ولم يذكر في الحروف الجارة هنا حروف cla‏ التي هي 
خلا وعدا وحاشا؛ استغناء عن ذلك بما قال أول AS‏ وفي الاستناء». 


- ٩ - 


Au لام‎ : Oui Vang TIO "co GU 


و ری 2 وو ü‏ و کو (v). qos‏ 
وهو علی قسمین : «eov 232 U‏ وَمَا يقدر ون . 


- 


Oss وَخاتَم‎ ice اٹ‎ > 


E ۴ 





)0 في «ع» واخ» و«ك» وعند الايباري (Y Y)‏ والكفيري (۱۳۰۵): cp‏ دون فاء. 

EN ey لا توجد في «ع» وليست عند المكودي (ص۲۳) ولا العشماوي‎ allg (Y) 

(VV -Y34 في «ع» وعند الأزهري في شرحه (ص47-47) والخطيب الشربيني (ص‎ (D) 
والكفراري (ص۱۳۰) ورد النص على النحو التالي:‎ (Ted) والنجم‎ 
وناب‎ dE توب‎ d بين‎ 23s eat D ces d MAIS عَلَى قسمین:‎ sim 
ALIS tbl حَدِيدء وَمَا‎ p ساج»‎ 

AL A وازه:‎ e (£) 

)9( في «ز» و«ك» وول»: )555 AUS‏ 

C)‏ في d‏ و«ن» واي»» وعند الكفيري à)‏ 1( زيادة: 5 «d PX‏ وفي (خ) وعند 
الأزهري في إعرابه (ق٢٢ب: hed B‏ وفي طبعة الحلبي (ص۳۰۰): وال 


n" 


一 ee 一 





أولاً: ترجمة الامام ابن آجروم هت وش ٢۷‏ 


اسمه وکلیتہ ونسبه ونسبته m‏ اخ ای ای 
مولده 07 
شيوخه وتلاميذه 让‏ 
مكانته وثناء العلماء عليه 下‏ 
مصنفاته ————Á— al hoa.‏ ———— ا م ا ۱ 
وفاته 00000000 
GU‏ : التعريف بالمقدمة الآجرومية 人‏ 
اسم الكتاب alt oO‏ و hee‏ امد وا واس او ووم VR‏ 
مكانة المقدمة وثناء العلماء عليها MÀ‏ ا ام Vee‏ 
موضوعاتها ومباحنها RS‏ کت مه هو ۱7 
منهج مؤلفها 人‏ 
طبعاتها e TET‏ 
عناية العلماء بها ————————— — C‏ 
الشروح 001000 رن 
كتب إعراب ألفاظها ig P E E‏ 
ثالثاً: وصف النسخ المعتمدة في التحقيق ... ae‏ کس نا 
نص المقدمة الا جرومية TE A SADNESS‏ 
تعريف الكلام وأقسامه ANE‏ وه SRA‏ للك CTS‏ 


باب الإعراب و و رں رر شش شش ہرجش صظ AY‏ 


باب معرفة علامات الاعراب وببب 00 0 
باب الأفعال eot M‏ ساس سس رک HM‏ 
باب مرفوعات الأسماء ا E SS‏ 0 
الفاعل ONO AE‏ سس جج سی Monum‏ 
المفعول الذي لم یسم فاعله عم هک pee‏ 
المبتدأ والخبر tado Diui.‏ ھا شر لئ etit tout‏ کھج ASR‏ 
العوامل الداخلة على المبتدأ والخبر WA‏ 
النعت اا اس ۷ 
العطف 0 ا 
التوكيد "—— ———— |o‏ 
البدل —— ی VE SESSA‏ 
باب منصوبات الأسماء RRS‏ اا Vie‏ 
المفعول به ons‏ لوو لاف لا اط ل الوه قد وک موی ۸۴ 
المصدر Ee‏ مرا م AO ie‏ 
ظرف الزمان وظرف المكان m ——— M— Y‏ 7۱۷ 
الحال سا عاج تسو وما الال Aged‏ کی AA‏ 
التمییز xo‏ ۸۵ 
الاستثناء 人‏ 
لا النافیة للجنس jp c cR‏ 
المنادی یت tole sav tesa‏ وو وص ماشہ شس ھی اہی NE‏ 
المفعول من أجله dod toe up‏ هه ea‏ 1[ 1 1 ی رن 19 
المفعول معه 0 ا ا 
باب مخفو ضات الاسماء سس نمس جسسو ا ہ۹۹ 
فهرس الموضوعات 和‏ 
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الطبعة الأولى 
۷۱ھ - ۵۲۰۱۰ 


